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a 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor {a} while, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

a 3397 # mikron {mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 (as noun); a small space of time or
degree: -- {a} (little) (while).

act 1888 # epautophor oi {ep-ow-tof-0'-ro}; from 1909 and 846 and (the dative case singular of) a derivative
of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in the very {act}.

afar 3112 #makran {mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a
distance (literally or figuratively): -- ({a-)far} (off), good (great) way off.

air 8064 ## shamayim {shaw-mah'-yim}; dual of an unused singular shameh {shaw-meh'}; from an unused
root meaning to belofty; the sky (as aloft; the dual perhapsalluding to the visible arch in which the clouds
move, aswell asto the higher ether wherethe celestial bodiesrevolve): -- {air}, X astrologer, heaven(-s).

am 1510 # eimi {i-mee'}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and
defective verb; | exist (used only when emphatic): -- {am}, have been, X it isl, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

and 1824 # exautes {ex-ow'-tace}; from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being
understood); from that hour, i.e. instantly: -- by {and} by, immediately, presently, straightway.

are 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- {are}, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

art 1488 #ei {i}; second person singular present of 1510; thou art: -- {art}, be.

as 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine
singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 and
846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it, she, such
{as}, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

astrologer 8064 ## shamayim {shaw-mah'-yim}; dual of an unused singular shameh {shaw-meh'}; from an
unused root meaning to belofty; the sky (as aloft; the dual perhapsalluding to the visible arch in which the
clouds move, aswell asto the higher ether wherethe celestial bodiesrevolve): -- air, X {astrologer},
heaven(-s).

be 1163 #dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active participle
of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet, must
(needs), ({be}) need(-ful), ought, should.

be 1163 #de {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active participle
of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, {be} meet, must
(needs), (be) need(-ful), ought, should.

be 1488 # ei {i}; second person singular present of 1510; thou art: -- art, {be}.



be 1735 # endechetai {en-dekh'-et-ahee}; third person singular present of a compound of 1722 and 1209;
(impersonally) it isaccepted in, i.e. admitted (possible): -- can (+ not) {be}.

be 1762 # eni {en'-ee}; contraction for thethird person singular present indicative of 1751; imper sonally,
thereisin or among: -- {be}, (there) is.

be 1832 # exesti {ex'-es-tee}; third person singular present indicative of a compound of 1537 and 1510; so
also exon {ex-on'}; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510 expr essed);
impersonally, it isright (through thefigurative idea of being out in public): -- {be} lawful, let, X may(-est).

be 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, {be}(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

be 2077 # esto {es -to}; second person singular present imperative of 1510; be thou; also estosan
{es-to-san}; third person of the same; let them be: -- {be}.

been 1510 # eimi {i-mee'}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and
defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have {been}, X it is|, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

Beeshterah 1203 ## B@ esht@r ah {beh-esh-ter-aw'}; from 6251 (as singular of 6252) with a prepositional
prefix; with Ashtoreth; Beeshterah, a place East of the Jordan: -- {Beeshterah}.

behold 2396 # ide {id"-eh}; second person singular imper ative active of 1492; used as an interjection to
denote surprise; lo!: -- {behold}, lo, see.

behold 2400 # idou {id-00'}; second person singular imperative middle voice of 1492; used asimperativelo!;
-- {behold}, lo, see.

behoved 1163 #dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- {behoved}, be meet,
must (needs), (be) need(-ful), ought, should.

besides 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): --
{besides}, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it remaineth, then.

better 3081 # lusitelei {loo-sit-el-i'}; third person singular present indicative active of a derivative of a
compound of 3080 and 5056; imper sonally, it answersthe purposg, i.e. isadvantageous:. -- it is{better}.

by 1824 # exautes {ex-ow'-tace}; from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being
understood); from that hour, i.e. instantly: -- {by} and by, immediately, presently, straightway.

by 1824 # exautes {ex-ow'-tace}; from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being
understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and {by}, immediately, presently, straightway.

call 2076 # esti {estee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), {call}, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

called 3603 # ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510;
which is: -- {called}, which is (make), that is (to say).

can 1735 # endechetai {en-dekh'-et-ahee}; third person singular present of a compound of 1722 and 1209;
(impersonally) it isaccepted in, i.e. admitted (possible): -- {can} (+ not) be.



can 2076 # esti {estee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X {can}[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

Cherethims 3774 ## K @r ethiy {ker-ay-thee'}; probably from 3772 in the sense of executioner; a Kerethite
or life-guardsman [compar e 2876] (only collectively in the singular as plural): -- {Cherethims}, Cherethites.

Cherethites 3774 ## K @rethiy {ker-ay-thee'}; probably from 3772 in the sense of executioner; a Kerethite
or life-guardsman [compar e 2876] (only collectively in the singular as plural): -- Cherethims, {Cherethites}.

Chinnereth 3672 ## Kinn@rowth {kin-ner-oth'}; or Kinnereth {kin-neh'-reth}; respectively plural and
singular feminine from the same as 3658; per haps har p-shaped; Kinneroth or Kinnereth, a placein
Palestine: -- {Chinnereth}, Chinneroth, Cinneroth.

Chinneroth 3672 ## Kinn@rowth {kin-ner-oth'}; or Kinnereth {kin-neh'-reth}; respectively plural and
singular feminine from the same as 3658; per haps har p-shaped; Kinneroth or Kinnereth, a placein
Palestine: -- Chinnereth, {Chinneroth}, Cinneroth.

Cinneroth 3672 ## Kinn@rowth {kin-ner-oth'}; or Kinnereth {kin-neh'-reth}; respectively plural and
singular feminine from the same as 3658; per haps har p-shaped; Kinneroth or Kinnereth, a placein
Palestine: -- Chinnereth, Chinneroth, {Cinneroth}.

come 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], {come}, consisteth, X durefor awhile, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

common 1219 # demosios {day-mos ee-os}; from 1218; public; (feminine singular dative case asadverb) in
public: -- {common}, openly, publickly.

consisteth 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, {consisteth}, X durefor awhile, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

cour se 4325 ## mayim {mah'-yim}; dual of a primitive noun (but used in a singular sense); water;
figuratively, juice; by euphemism, urine, semen: -- + piss, wasting, water (-ing, [{-cour se}, -flood, -spring]).

dure 2076 # esti {este€'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X {dure} for awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

enough 0566 # apechel {ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used imper sonally;
it issufficient: -- it is{enough}.

finally 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): --
besides, {finally}, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it remaineth, then.

flood 4325 ## mayim {mah'-yim}; dual of a primitive noun (but used in a singular sense); water;
figuratively, juice; by euphemism, urine, semen: -- + piss, wasting, water (-ing, [-cour se, {-flood}, -spring]).

follow 2076 # esti {estee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + {follow}, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

following 1966 # epiousa {ep-ee-00'-sah}; feminine singular participle of a comparative of 1909 and heimi



(to go); supervening, i.e. (2250 or 3571 being expressed or implied) the ensuing day or night: -- {following},
next.

for 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure{for} awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

forth 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning)
this (person or thing): -- heregl-by], him, it, + such manner of, that, thence[{-forth}], thereabout, this, thus.

from 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): --
besides, finally, furthermore, ({from}) henceforth, moreover, now, + it remaineth, then.

from 3064 # loipou {loy-po0'}; genitive case singular of the same as 3062; remaining time: -- {from}
henceforth.

furthermore 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining
(adverbially): -- besides, finally, {furthermore}, (from) henceforth, moreover, now, + it remaineth, then.

God 3785 # ophelon {of'-el-on}; first person singular of a past tense of 3784; | ought (wish), i.e.
(interjection) oh that!: -- would (to {God}.)

good 3112 #makran {mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a
distance (literally or figuratively): -- (a-)far (off), {good} (great) way off.

great 3112 #makran {mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a
distance (literally or figuratively): -- (a-)far (off), good ({great}) way off.

have 1510 # eimi {i-mee'}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and
defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, {have} been, X it isl, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

have 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X {have},
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

he 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine
singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 and

846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- {he} (it wasthat), hereof, it, she, such
as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

heaven 8064 ## shamayim {shaw-mah'-yim}; dual of an unused singular shameh {shaw-meh'}; from an
unused root meaning to belofty; the sky (as aloft; the dual perhapsalluding to the visible arch in which the
clouds move, aswell asto the higher ether where the celestial bodiesrevolve): -- air, X astrologer,
{heaven}(-s).

henceforth 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining
(adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) {henceforth}, moreover, now, + it remaineth, then.

henceforth 3064 # loipou {loy-po0'}; genitive case singular of the same as 3062; remaining time: -- from
{henceforth}.

here 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- {here}
[-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, ther €]-fore, -unto], this, thus, wher ¢[-for €].



here 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning)
this (person or thing): -- {here}[-by], him, it, + such manner of, that, thence[-forth], thereabout, this, thus.

here 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person
or thing): -- {here}[-by, -in], him, one, the same, therg-in], this.

her eof 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), {hereof}, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

him 5126 # touton {too'-ton}; accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb
or preposition): -- {him}, the same, that, this.

him 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning)
this (person or thing): -- here[-by], {him}, it, + such manner of, that, thence[-forth], ther eabout, this, thus.

him 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person
or thing): -- here[-by, -in], {him}, one, the same, therg-in], this.

house 4571 # se {seh}; accusative case singular of 4771, thee: -- thee, thou, X thy {house}.

| 1510 # eimi {i-mee'}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and
defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is{l}, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

images 8655 ## t@r aphiym {ter-aw-feme'}; plural from 7495; a healer; Teraphim (singular or plural) a
family idol: -- idols(-atry), {images}, teraphim.

immediately 1824 # exautes {ex-ow'-tace}; from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610
being under stood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by, {immediately}, presently, straightway.

in 1888 # epautophor oi {ep-ow-tof-0'-ro}; from 1909 and 846 and (the dative case singular of) a derivative
of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- {in} thevery act.

intent 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[-same], so, that ({intent}), the same, ther g[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].

is 0566 # apechei {ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used impersonally; it is
sufficient: -- it {is} enough.

is1510 # eimi {i-mee'}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and
defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it {is} |, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

is1762 # eni {en'-ee}; contraction for the third person singular present indicative of 1751; impersonally,
thereisin or among: -- be, (there) {is}.

is2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) {is} (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

1S 3081 # lusitelei {loo-sit-el-i'}; third person singular present indicative active of a derivative of a compound
of 3080 and 5056; imper sonally, it answer sthe purpose, i.e. isadvantageous: -- it {is} better.



is 3603 # ho esti {ho estee'}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510;
which is: -- called, which is (make), that {is} (to say).

is 3603 # ho esti {ho estee'}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510;
which is: -- called, which {is} (make), that is (to say).

it 0566 # apechel {ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used imper sonally; it is
sufficient: -- {it} isenough.

it 1510 # eimi {i-mee'}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and
defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X {it} is|, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

it 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): --
besides, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + {it} remaineth, then.

it 3081 # lusitelel {loo-sit-el-i'}; third person singular present indicative active of a derivative of a compound
of 3080 and 5056; imper sonally, it answersthe purpose, i.e. isadvantageous: -- {it} is better.

it 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine
singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 and
846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it wasthat), hereof, {it}, she, such
as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

it 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine
singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 and
846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he ({it} wasthat), hereof, it, she, such
as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

it 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here[-unto],
{it}, partly, self[-samg], so, that (intent), the same, therg[-fore, -unto], this, thus, wher g[-fore].

it 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this
(person or thing): -- here[-by], him, {it}, + such manner of, that, thence[-forth], thereabout, this, thus.

lawful 1832 # exesti {ex'-es-tee}; third person singular present indicative of a compound of 1537 and 1510;
so also exon {ex-on'}; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510 expr essed);
impersonally, it isright (through thefigurative idea of being out in public): -- be {lawful}, let, X may(-est).
let 1832 # exesti {ex'-es-tee}; third person singular present indicative of a compound of 1537 and 1510; so
also exon {ex-on'}; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510 expressed);
impersonally, it isright (through the figurative idea of being out in public): -- be lawful, {let}, X may(-est).
let...be 2277 # eto {ay'-to}; third person singular imper ative of 1510; let him (or it) be: -- {let...be}.

lightly 5035 # tachu {takh-00'}; neuter singular of 5036 (as adverb); shortly, i.e. without delay, soon, or (by
surprise) suddenly, or (by implication, of ease) readily: -- {lightly}, quickly.

little 3397 # mikron {mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 (as noun); a small space of time or
degree: -- a ({little}) (while).

lo 2396 # ide {id'-eh}; second person singular imperative active of 1492; used as an interjection to denote
surprise; lo!: -- behold, {lo}, see.

lo 2400 # idou {id-00'}; second person singular imper ative middle voice of 1492; used asimperativelo!; --



behold, {lo}, see.

long 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be({-long}), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

make 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X
have, (that) is (to say), {make}, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

make 3603 # ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510;
which is: -- called, which is ({make}), that is (to say).

man 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this ({man}, same, woman), which, who.

manner 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or
concer ning) this (person or thing): -- heref-by], him, it, + such {manner} of, that, thence[-forth], thereabout,
this, thus.

may 1832 # exesti {ex'-es-tee}; third person singular present indicative of a compound of 1537 and 1510; so
also exon {ex-on'}; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510 expr essed);
impersonally, it isright (through thefigurative idea of being out in public): -- be lawful, let, X {may}(-est).

meaneth 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor a while, + follow, X
have, (that) is (to say), make, {meaneth}, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

meet 1163 #dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be {meet},
must (needs), (be) need(-ful), ought, should.

mor eover 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adver bially):
-- besides, finally, furthermore, (from) henceforth, {moreover}, now, + it remaineth, then.

must 1163 #dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
{must} (needs), (be) need(-ful), ought, should.

must 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X {must} needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

need 1163 #dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
must (needs), (be) {need}(-ful), ought, should.

needs 1163 #dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
must ({needs}), (be) need(-ful), ought, should.

needs 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X



have, (that) is (to say), make, meaneth, X must {needs}, + profit, + remaineth, + wrestle.

next 1966 # epiousa {ep-ee-00'-sah}; feminine singular participle of a comparative of 1909 and heimi (to
go); supervening, i.e. (2250 or 3571 being expressed or implied) the ensuing day or night: -- following,
{next}.

not 1735 # endechetai {en-dekh'-et-ahee}; third person singular present of a compound of 1722 and 1209;
(impersonally) it isaccepted in, i.e. admitted (possible): -- can (+ {not}) be.

not 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[{-not}], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

now 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adver bially): --
besides, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, {now}, + it remaineth, then.

of 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this
(person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner {of}, that, thence[-forth], thereabout, this, thus.

off 3112 #makran {mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance
(literally or figuratively): -- (a-)far ({off}), good (great) way off.

off 3112 #makran {mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance
(literally or figuratively): -- (a-)far (off), good (great) way {off}.

one 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person
or thing): -- here[-by, -in], him, {one}, the same, ther €-in], this.

openly 1219 # demosios {day-mos ee-os}; from 1218; public; (feminine singular dative case asadverb) in
public: -- common, {openly}, publickly.

ought 1163 #dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
must (needs), (be) need(-ful), {ought}, should.

ought 5534 # chre {khray}; third person singular of the same as 5530 or 5531 used imper sonally; it needs
(must or should) be: -- {ought}.

out 4685 # spao {spah'-0}; aprimary verb; to draw: -- draw ({out}). out 5032 # tachion {takh'-ee-on};
neuter singular of the compar ative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) morerapidly, or (in
time) more speedily: -- {out} [run], quickly, shortly, sooner.

palm 8561 ## timmor (plural only) {tim-more'}; or (feminine) timmorah (singular and plural)
{tim-mo-raw'}; from the same root as8558; (arch.) a palm-like pilaster (i.e. umbellate): -- {palm} tree.

partly 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, {partly}, self[-same], so, that (intent), the same, ther g[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].

piss 4325 ## mayim {mah'-yim}; dual of a primitive noun (but used in a singular sense); water; figuratively,
juice; by euphemism, urine, semen: -- + {piss}, wasting, water (-ing, [-cour se, -flood, -spring)).

presently 1824 # exautes {ex-ow'-tace}; from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being
understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by, immediately, {presently}, straightway.

profit 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with



neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor a while, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + {profit}, + remaineth, + wrestle.

publickly 1219 # demosios {day-mos ee-os}; from 1218; public; (feminine singular dative case as adverb) in
public: -- common, openly, {publickly}.

quickly 5032 # tachion {takh'-ee-on}; neuter singular of the compar ative of 5036 (as adverb); more swiftly,
i.e. (in manner) morerapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], {quickly}, shortly, sooner.

quickly 5035 # tachu {takh-00'}; neuter singular of 5036 (as adverb); shortly, i.e. without delay, soon, or (by
surprise) suddenly, or (by implication, of ease) readily: -- lightly, {quickly}.

remaineth 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + {remaineth}, + wrestle.

remaineth 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining
(adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it {remaineth}, then.

run 5032 # tachion {takh'-ee-on}; neuter singular of the compar ative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e.
(in manner) morerapidly, or (in time) more speedily: -- out [{run}], quickly, shortly, sooner.

same 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, such as, the {same}, these, they, this (man, same, woman), which, who.

same 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, {same}, woman), which, who.

same 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[{-same}], so, that (intent), the same, therg[-fore, -unto], this, thus, wher e[-for €].

same 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the {same}, ther g[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].

same 5126 # touton {too'-ton}; accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb
or preposition): -- him, the {same}, that, this.

same 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], him, one, the {same}, ther ¢-in], this.

say 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
(that) is (to {say}), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

say 3603 # ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 and thethird person singular present ind. of 1510;
which is: -- called, which is (make), that is (to {say}).

see 2396 # ide{id'-eh}; second person singular imperative active of 1492; used as an interjection to denote
surprise; lo!: -- behold, lo, {see}.

see 2400 #idou {id-00'}; second person singular imperative middle voice of 1492; used asimperativelo!; --



behold, lo, {see}.

self 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here[-unto],
it, partly, {self}[-samg], s0, that (intent), the same, therg[-fore, -unto], this, thus, wher ¢[-for€].

she 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine
singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 and
846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it, {she}, such
as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

shortly 5032 # tachion {takh'-ee-on}; neuter singular of the compar ative of 5036 (as adverb); more swiftly,
i.e. (in manner) morerapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], quickly, {shortly}, sooner.

should 1163 #dei {di€}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
must (needs), (be) need(-ful), ought, {should}.

singular 6381 ## pala& {paw-law'}; a primitiveroot; properly, perhapsto separate, i.e. distinguish (literally
or figuratively); by implication, to be (causatively, make) great, difficult, wonderful: -- accomplish,
(arise...too, be too) hard, hidden, thingstoo high, (be, do, do a, shew) marvelous(-ly, -€ls, things, work),
miracles, perform, separate, make {singular}, (be, great, make) wonderful(-ers, -ly, things, works),
wondrous (things, works, -ly).

singular 7788 ## shuwr {shoor}; a primitiveroot; properly, toturn,i.e. travel about (asaharlot or a
mer chant): -- go, {singular} See also 7891.

so 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here[-unto],
it, partly, self[-same], {so}, that (intent), the same, therg]-fore, -unto], this, thus, wher ¢[-for€].

sooner 5032 # tachion {takh'-ee-on}; neuter singular of the compar ative of 5036 (as adverb); more swiftly,
i.e. (in manner) morerapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], quickly, shortly, {sooner}.

spring 4325 ## mayim {mah'-yim}; dual of a primitive noun (but used in a singular sense); water;
figuratively, juice; by euphemism, urine, semen: -- + piss, wasting, water (-ing, [-cour se, -flood, {-spring}]).

straightway 1824 # exautes {ex-ow'-tace}; from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610
being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by, immediately, presently, {straightway}.

such 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, {such} as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

such 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning)
this (person or thing): -- here[-by], him, it, + {such} manner of, that, thence[-forth], ther eabout, this, thus.

teraphim 8655 ## t@raphiym {ter-aw-feme'}; plural from 7495; a healer; Teraphim (singular or plural) a
family idol: -- idols(-atry), images, {teraphim}.

that 2076 # esti {estee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,
({that}) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

that 3603 # ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510;
which is: -- called, which is (make), {that} is (to say).



that 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it was{that}), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

that 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here[-unto],
it, partly, self[-same], so, {that} (intent), the same, there[-fore, -unto], this, thus, wher e[-for€].

that 5126 # touton {too'-ton}; accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb
or preposition): -- him, the same, {that}, this.

that 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concer ning)
this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, {that}, thence[-forth], ther eabout, this, thus.

the 1888 # epautophor oi {ep-ow-tof-0'-ro}; from 1909 and 846 and (the dative case singular of) a derivative
of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in {the} very act.

the 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine
singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 and
846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it, she, such as,
{the} same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

the 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here[-unto],
it, partly, self[-same], so, that (intent), {the} same, there[-fore, -unto], this, thus, wher g[-for€].

the 5126 # touton {too'-ton}; accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb or
preposition): -- him, {the} same, that, this.

the 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person
or thing): -- herg[-by, -in], him, one, {the} same, therg[-in], this.

thee 4571 # se {seh}; accusative case singular of 4771; thee: -- {thee}, thou, X thy house.

then 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): --
besides, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it remaineth, {then}.

thence 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning)
this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, that, {thence}[-forth], thereabout, this, thus.

there 1762 # eni {en'-ee}; contraction for thethird person singular present indicative of 1751; impersonally,
thereisin or among: -- be, ({there}) is.

there 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- heregf-by, -in], him, one, the same, {there}[-in], this.

thereabout 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or
concer ning) this (person or thing): -- heref-by], him, it, + such manner of, that, thence[-forth], {ther eabout},
this, thus.

these 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it was that), hereof, it,
she, such as, the same, {thesg}, they, this (man, same, woman), which, who.



they 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, such as, the same, these, {they}, this (man, same, woman), which, who.

this 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine
singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 and
846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it, she, such as,
the same, these, they, {this} (man, same, woman), which, who.

this 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto],
it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, therg[-fore, -unto], {this}, thus, wher g[-for€].

this 5126 # touton {too'-ton}; accusative case singular masculine of 3778; this (per son, as objective of verb
or preposition): -- him, the same, that, {this}.

this 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning)
this (person or thing): -- hergf-by], him, it, + such manner of, that, thence[-forth], thereabout, {this}, thus.

this 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of
thou 4571 # se {seh}; accusative case singular of 4771; thee: -- thee, {thou}, X thy house.

thus 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, ther g]-fore, -unto], this, {thus}, where[-for€].

thus 5127 # toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning)
this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, that, thence[-forth], thereabout, this, {thus}.

thy 4571 # se {seh}; accusative case singular of 4771; thee: -- thee, thou, X {thy} house.
to 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X have,

(that) is ({to} say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

to 3603 # ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 and thethird person singular present ind. of 1510;
which is: -- called, which is (make), that is ({to} say).

to 3785 # ophelon {of'-el-on}; first person singular of a past tense of 3784; | ought (wish), i.e. (interjection)
oh that!: -- would ({to} God.)

tree 8561 ## timmor (plural only) {tim-more€'}; or (feminine) timmorah (singular and plural)
{tim-mo-raw'}; from the same root as8558; (arch.) a palm-like pilaster (i.e. umbellate): -- palm {tree}.

unto 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[{-unto}], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, ther g[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].

unto 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[-same€], so, that (intent), the same, ther g]-fore, {-unto}], this, thus, where[-for€].

very 1888 # epautophor oi {ep-ow-tof-0'-ro}; from 1909 and 846 and (the dative case singular of) a
derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in the {very} act.

was 1510 # eimi {i-mee'}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and
defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is|, {was}. See also 1488, 1498,



1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

was 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it {was} that), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

wasting 4325 ## mayim {mah'-yim}; dual of a primitive noun (but used in a singular sense); water;
figuratively, juice; by euphemism, urine, semen: -- + piss, {wasting}, water (-ing, [-cour se, -flood, -spring]).

water 4325 ## mayim {mah'-yim}; dual of a primitive noun (but used in a singular sense); water;
figuratively, juice; by euphemism, urine, semen: -- + piss, wasting, {water }(-ing, [-cour se, -flood, -spring]).

way 3112 #makran {mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a
distance (literally or figuratively): -- (a-)far (off), good (great) {way} off.

where 5124 # touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, ther g]-fore, -unto], this, thus, {where}[-for €].

which 3603 # ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510;
which is: -- called, {which} is (make), that is (to say).

which 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from thearticle
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), {which}, who.

while 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor a{while}, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

while 3397 # mikron {mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 (as noun); a small space of time or
degree: -- a (little) ({while}).

who 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with articlerepeated): -- he (it was that), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, {who}.

woman 3778 # houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine singular haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article
3588 and 846; the he (sheor it), i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, {woman}), which, who.

would 3785 # ophelon {of'-el-on}; first person singular of a past tense of 3784; | ought (wish), i.e.
(interjection) oh that!: -- {would} (to God.)

wrestle 2076 # esti {es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + {wrestle}.
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singular 00600 ## 'anaph (Aramaic) {an-af'} ; corresponding to 00639 (only in the plural asa{singular}) ;
theface: -- face, visage.

singular 00930 ## b@hemowth {be-hay-mohth'} ; in form a plural or 00929 , but really a{singular} of
Egyptian derivation ; awater-ox , i . e. the hippopotamus or Nile-horse: -- Behemoth .

singular 01203 ## B@" esht@rah {beh-esh-ter-aw'} ; from 06251 (as{singular} of 06252) with a
prepositional prefix ; with Ashtoreth ; Beesnterah , a place East of the Jordan : -- Beeshterah .

singular 01931 ## huw'{hoo} ; of which the feminine (beyond the Pentateuch) is hiy'{he} ; a primitive word

, thethird person pronoun {singular} , he(sheor it) ; only expressed when emphatic or without averb ; also
(intensively) self , or (especially with the article) the same ; sometimes (as demonstrative) thisor that ;
occasionally (instead of copula) asor are: -- he, asfor her , him (- sef) , it , the same, she (herself) , such
that (. ..it), these, they, this, those, which (is) , who .

singular 02416 ## chay {khah'- ee} ; from 02421 ; alive ; hence, raw (flesh) ; fresh (plant , water , year) ,
strong ; also (asnoun , especially in the feminine {singular} and masculine plural) life (or living thing) ,
whether literally or figuratively : -- + age, alive, appetite, (wild) beast , company , congregation , life (-
time) , live (- ly) , living (creature, thing) , maintenance, + merry , multitude, + (be) old , quick , raw,
running, springing, troop .

singular 02896 ## towb {tobe} ; from 02895 ; good (as an adjective) in the widest sense; used likewise asa
noun , both in the masculine and the feminine, the {singular} and the plural (good , a good or good thing, a
good man or woman ; thegood , goods or good things, good men or women) , also as an adverb (well) : --
beautiful , best , better , bountiful , cheerful , at ease, X fair (word) , (bein) favour , fine, glad , good (deed
-lier -liest -ly ,-ness ,-s) , gracioudly , joyful , kindly , kindness, liketh (best) , loving, merry , X most ,
pleasant , + pleaseth , pleasure, precious, prosperity , ready , sweet , wealth , welfare, (be) well ([-favoured

D).

singular 02945 ## taph {taf} ; from 02952 (per hapsreferring to the tripping gait of children) ; afamily
(mostly used collectively in the{singular}) : -- (little) children (ones) , families.

singular 03605 ## kol {kole} ; or (Jer . 33: 8) kowl {kole} ; from 03634 ; properly , thewhole; hence, all ,
any or every (in the{singular} only , but often in a plural sense) : -- (in) all (manner , [ye]) , altogether , any
(manner) , enough , every (one, place, thing) , howsoever , as many as, [no-] thing, ought , whatsoever ,
(the) whole , whoso (- ever) .

singular 03672 ## Kinn@rowth {kin-ner-oth'} ; or Kinnereth {kin-neh'- reth} ; respectively plural and
{singular} feminine from the same as 03658 ; per haps har p-shaped ; Kinneroth or Kinnereth , aplacein
Palestine: -- Chinnereth , Chinneroth , Cinneroth .

singular 03774 ## K @rethiy {ker-ay-thee'} ; probably from 03772 in the sense of executioner ; a Kerethite
or life-guardsman [compare 02876 ] (only collectively in the{singular} asplural) : -- Cherethims,



Cherethites.

singular 04233 ## Machaviym {makh-av-eem'} ; apparently a patrial , but from an unknown place (in the
plural only for a{singular}) ; a Machavite or inhabitant of some place named Machaveh : -- Mahavite.

singular 04325 ## mayim {mah'- yim} ; dual of a primitive noun (but used in a{singular} sense) ; water ;
figuratively , juice; by euphemism , urine, semen : -- + piss, wasting , water (- ing, [-course ,-flood ,-spring

D.

singular 04339 ## meyshar {may-shawr'} ; from 03474 ; evenness, i . e. (figuratively) prosperity or concord
; also straightness, i . e. (figuratively) rectitude (only in plural with {singular} sense; often adverbially) : --
agreement , aright , that are equal , equity , (thingsthat are) right (- eously , things) , sweetly , upright (- ly,
-Ness) .

singular 04606 ## me" al (Aramaic) {may-awl'} ; from 05954 ; (only in plural as{singular}) the setting (of
the sun) : -- going down .

singular 05921 ## " al {al} ; properly , the same as 05920 used as a preposition (in the{singular} or plural
often with prefix , or as conjunction with a particle following) ; above, over , upon, or against (yet always
in thislast relation with a downward aspect) in a great variety of applications (asfollow) : -- above,
accordingto (- ly) , after , (as) against , among , and , X as, at , because of , beside (therest of) , between ,
beyond thetime, X both and , by (reason of) , X had the charge of , concerning for , in (that) , (forth , out)
of , (from) (off) , (up-) on, over , than , through (- out) , to, touching , X with .

singular 06381 ## pala'{paw-law'} ; a primitiveroot ; properly , perhapsto separate, i . e. distinguish
(literally or figuratively) ; by implication , to be (causatively , make) great , difficult , wonderful : --
accomplish, (arise...too, betoo) hard , hidden , thingstoo high, (be, do, doa, shew) marvelous (- ly ,-
els, things, work) , miracles, perform , separate, make {singular} , (be, great , make) wonderful (- ers,-ly
, things, works) , wondrous (things, works ,-ly) .

singular 06440 ## paniym {paw-neem'} ; plural (but always as{singular}) of an unused noun [paneh
{paw-neh'} ; from 06437 ] ; theface (asthe part that turns) ; used in a great variety of applications (literally
and figuratively) ; also (with prepositional prefix) asa preposition (before, etc.) : -- + accept , a-(be-) fore (-
time) , against , anger , X as(longas), at , + battle, + because (of) , + beseech , countenance, edge, +
employ , endure, + enquire, face, favour , fear of , for , forefront (- part) , form (- er time ,-ward) , from,
front , heaviness, X him (- self) , + honourable, + impudent , +in, it , look [-eth] (- s), X me, + meet , X
morethan , mouth , of , off , (of) old (time) , X on, open , + out of , over against , the partial , person, +
please, presence, propect , was purposed , by reason of , + regard , right forth , + serve, X shewbread ,
sight , state, straight , + street , X thee, X them (- selves) , through (+-out) , till , time (- s) past , (un-) to (-
ward) , + upon , upside (+ down) , with (- in , +-stand) , X ye, X you .

singular 07788 ## shuwr {shoor} ; aprimitiveroot ; properly ,toturn,i.e.travel about (asaharlot or a
mer chant) : -- go, {singular} See also 07891 .

singular 08064 ## shamayim {shaw-mah'- yim} ; dual of an unused {singular} shameh {shaw-meh'} ; from
an unused root meaning to belofty ; the sky (as aloft ; the dual perhapsalluding to the visible arch in which
the clouds move, aswell asto the higher ether wherethe celestial bodiesrevolve) : -- air , X astrologer ,
heaven (- 9) .

singular 08384 ##t@'en {teh-an€'} ; or (in the{singular} , feminine) t@'enah {teh-ay-naw'} ; perhaps of
foreign derivation ; thefig (treeor fruit) : -- fig (tree) .

singular 08561 ## timmor (plural only) {tim-more'} ; or (feminine) timmorah ({singular} and plural)
{tim-mo-raw'} ; from the sameroot as08558 ; (arch .) a paim-like pilaster (i . e. umbellate) : -- palm tree.



singular 08655 ## t@r aphiym {ter-aw-feme'} ; plural from 07495 ; a healer ; Teraphim ({singular} or
plural) afamily idol : -- idols (- atry) , images, teraphim .

singular 0537 - hapas {hap'-as}; from 0001 (as a particle of union) and 3956; absolutely all or ({singular})
every one: -- all (things), every (one), whole.

singular 0566 - apechei {ap-ekh'-i}; third person {singular} present indicative active of 0568 used
impersonally; it issufficient: -- it isenough.

singular 1163 - dei {die}; 3d person {singular} active present of 1210; also deon {deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
must (needs), (be) need(-ful), ought, should.

singular 1219 - demosios {day-mos ee-os}; from 1218; public; (feminine {singular} dative case asadverb) in
public: -- common, openly, publickly.

singular 1488 - ei {i}; second person {singular} present of 1510; thou art: -- art, be.

singular 1510 - eimi {i-mee'}; thefirst person {singular} present indicative; a prolonged form of a primary
and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is|, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.

singular 1735 - endechetai {en-dekh'-et-ahee}; third person {singular} present of a compound of 1722 and
1209; (impersonally) it isaccepted in, i.e. admitted (possible): -- can (+ not) be.

singular 1762 - eni {en'-ee}; contraction for thethird person {singular} present indicative of 1751;
impersonally, thereisin or among: -- be, (there) is.

singular 1824 - exautes {ex-ow'-tace}; from 1537 and the genitive case {singular} feminine of 0846 (5610
being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by, immediately, presently, straightway.

singular 1832 - exesti {ex'-es-tee}; third person {singular} present indicative of a compound of 1537 and
1510; so also exon {ex-on'}; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510
expressed); impersonally, it isright (through thefigurative idea of being out in public): -- be lawful, let, X
may/(-est).

singular 1888 - epautophoroi {ep-ow-tof-0'-ro}; from 1909 and 0846 and (the dative case {singular} of) a
derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in the very act.

singular 1966 - epiousa {ep-ee-00'-sah}; feminine {singular} participle of a comparative of 1909 and heimi
(to go); supervening, i.e. (2250 or 3571 being expressed or implied) the ensuing day or night: -- following,
next.

singular 2076 - esti {es-tee'}; third person {singular} present indicative of 1510; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can [-not], come, consisteth, X durefor awhile, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

singular 2077 - esto {es -to}; second person {singular} present imperative of 1510; be thou; also estosan
{es-to-san}; third person of the same; let them be: -- be.

singular 2277 - eto {ay'-to}; third person {singular} imperative of 1510; let him (or it) be: -- let...be.

singular 2396 - ide {id'-eh}; second person {singular} imperative active of 1492; used as an interjection to
denote surprise; 1o!: -- behold, lo, see.



singular 2400 - idou {id-00'}; second person {singular} imperative middle voice of 1492; used asimper ative
lo!; -- behold, lo, see.

singular 3063 - loipon {loy-pon'}; neuter {singular} of the same as 3062; something remaining (adverbially):
-- besides, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it remaineth, then.

singular 3064 - loipou {loy-poo'}; genitive case {singular} of the same as 3062; remaining time: -- from
henceforth.

singular 3081 - lusitelel {loo-sit-el-i'}; third person {singular} present indicative active of a derivative of a
compound of 3080 and 5056; imper sonally, it answer sthe purpose, i.e. isadvantageous: -- it is better.

singular 3112 - makran {mak-ran'}; feminine accusative case {singular} of 3117 (3598 being implied); at a
distance (literally or figuratively): -- (a-)far (off), good (great) way off.

singular 3199 - melo {mel'-o}; a primary verb; to be of interest to, i.e. to concern (only third person
{singular} present indicative used impersonally, it matters): -- (take) care.

singular 3397 - mikron {mik-ron'}; masculine or neuter {singular} of 3398 (as noun); a small space of time
or degree: -- a (little) (while).

singular 3603 - ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 and thethird person {singular} present ind. of
1510; which is: -- called, which is (make), that is (to say).

singular 3778 - houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative
feminine {singular} haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article
3588 and 0846; the he (she or it), i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it wasthat), hereof, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.

singular 3785 - ophelon {of'-el-on}; first person {singular} of a past tense of 3784; | ought (wish), i.e.
(interjection) oh that!: -- would (to God.)

singular 3918 - pareimi {par'-i-mee}; from 3844 and 1510 (including its various forms); to be near, i.e. at
hand; neuter present participle ({singular}) timebeing, or (plural) property: -- come, X have, be here, +
lack, (be here) present.

singular 4183 - polus {pol-00s'}; including the forms from the alternate pollos; (sngular) much (in any
respect) or (plural) many; neuter ({singular}) asadverbial, largely; neuter (plural) asadverb or noun often,
mostly, largely: -- abundant, + altogether, common, + far (passed, spent), (+ be of a) great (age, deal, -ly,
while), long, many, much, oft(-en [-timeg]), plenteous, sore, straitly. Compare 4118, 4119.

singular 4183 - polus{pol-o0s'}; including the forms from the alter nate pollos; ({singular}) much (in any
respect) or (plural) many; neuter (singular) asadverbial, largely; neuter (plural) asadverb or noun often,
mostly, largely: -- abundant, + altogether, common, + far (passed, spent), (+ be of a) great (age, deal, -ly,
while), long, many, much, oft(-en [-times]), plenteous, sore, straitly. Compare 4118, 4119.

singular 4190 - poneros {pon-ay-ros'}; from a derivative of 4192; hurtful, i.e. evil (properly, in effect or
influence, and thus differing from 2556, which refersrather to essential character, as well asfrom 4550,
which indicates degeneracy from original virtue); figuratively, calamitous; also (passively) ill, i.e. diseased,;
but especially (morally) culpable, i.e. derelict, vicious, facinorous; neuter (singular) mischief, malice, or
(plural) guilt; masculine ({singular}) the devil, or (plural) sinners:. -- bad, evil, grievous, harm, lewd,
malicious, wicked(-ness). See also 4191.

singular 4241 - prepo {prep'-o}; apparently a primary verb; to tower up (be conspicuous), i.e. (by
implication) to be suitable or proper (third person {singular} present indicative, often used imper sonally, it



isfit or right): -- become, comely.
singular 4571 - se{seh}; accusative case {singular} of 4771; thee: -- thee, thou, X thy house.

singular 4771 - su {soo}; the person pronoun of the second person {singular}; thou: -- thou. See also 4571,
4671, 4675; and for the plural 5209, 5210, 5213, 5216.

singular 5026 - taute {tow'-tay}; and tauten {tow'-tane}; and tautes {tow'-tace}; dative case, accusative case
and genitive case respectively of the feminine {singular} of 3778; (towardsor of) this: -- her, + hereof, it,
that, + ther eby, the (same), this (same).

singular 5032 - tachion {takh'-ee-on}; neuter {singular} of the compar ative of 5036 (as adverb); more
swiftly, i.e. (in manner) morerapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], quickly, shortly, sooner.

singular 5035 - tachu {takh-00'}; neuter {singular} of 5036 (as adverb); shortly, i.e. without delay, soon, or
(by surprise) suddenly, or (by implication, of ease) readily: -- lightly, quickly.

singular 5124 - touto {too'-to}; neuter {singular} nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self [-same], so, that (intent), the same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-for€].

singular 5126 - touton {too'-ton}; accusative case {singular} masculine of 3778; this (per son, as objective of
verb or preposition): -- him, the same, that, this.

singular 5127 - toutou {too'-too}; genitive case {singular} masculine or neuter of 3778; of (from or
concer ning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, that, thence [-forth], thereabout,
this, thus.

singular 5129 - toutoi {too'-to}; dative case {singular} masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], him, one, the same, there[-in], this.

singular 5310 - hupsistos {hoop'-sis-tos}; superlative from the base of 5311; highest, i.e. (masculine
{singular}) the Supreme (God), or (neuter plural) the heavens: -- most high, highest.

singular 5534 - chre {khray}; third person {singular} of the same as 5530 or 5531 used impersonally; it
needs (must or should) be: -- ought.



Greek Strong's Dictionary with all the Synonymsinserted into the
definitions.

0566 + it isenough +/ . apechel {ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 0568 + off +
But | have + unto you They have + for ye have received + that thou shouldest receive +/ used imper sonally;
it issufficient: --it isenough .

1163 + must + need + Ought + ought + | must + Hemust + it must + we must + | ought + he must + it ought
+ we ought + him must + was meet + ye ought + | should + We ought + thou must + ye should + men ought
+ And ought + as| ought + it behoved + they ought + For we must + thingsmust + For hemust + It was
meet + as heought + that | ought + that he must + them he must + Thou oughtest + thou oughtest + that he
ought + than he ought + For then must + For there must + things he must + for aswe ought + up from us
must + Howbeit we must + and that we must + how that he must + unto them | must + unto me Thou must
+ unto thee Ye must + these things must + ye not that | must + end that men ought + That it was needful +
for such things must + of persons 2PE Ought +/ . dei {die}; 3d person singular active present of 1210 + knit +
tied + bind + Bind + bound + to bind + and bind + in bonds + isbound + are bound + and wound + and
bound + him bound + hath bound + them bound + isnot bound + he had bound + ye shall bind + shall be
bound + Art thou bound + thou shalt bind + not to be bound + him to be bound + which lay bound + And
when they had bound +/ ; also deon {deh-on'}; neuter active participle of the same; both used imper sonally;
it is(was, etc.) necessary (as binding): --behoved, be meet, must (needs), (be) need(-ful), ought, should .

1219 + us openly + them in the common + and that publickly +/ . demosios {day-mos ee-os}; from 1218 +
And the people + unto the people + in unto the people + them out to the people +/ ; public; (feminine
singular dative case asadverb) in public: --common, openly, publickly .

1488 + art + Art + meart + and art + him Art + Thou art + thou art + not . Art + but thou art + unto him
Art + that thou art + saying Thou art + unto him Thou art + not that thou art + thee that thou art + unto
thee That thou art +/ . @ {i}; second person singular present of 1510 + you Am + am + had + make+ | am +
fear + used + | am + And am + and am + as| am + that am + man had + for | am + For | am + but | am +
was | am + which had + ye belong + belongeth + that | am + For hehad + not ; | am + whilel am + statel
am + for sol am + And shehad + and yet | am + And they had + him for | am + unto me | am + unto thee
am + but they had + but that | am + unto him | am + meat but | am + unto her | am + untoyou I am + not
that | am + untothem | am + theethat | am + aslong as| am + of me; for | am + should not stand + that
he belonged + from me; for | am + thou do it not | am + unto him Have | been + not thyself for | am + thou
doit not for | am +/ ; thou art: --art, be.

1510 + you Am + am + had + make+ | am + fear + used + | am + And am + and am + as| am + that am +
man had + for | am + For | am + but | am + was| am + which had + ye belong + belongeth + that | am +
For hehad + not ; | am + whilel am + statel am + for sol am + And shehad + and yet | am + And they
had + him for | am + unto mel am + unto thee am + but they had + but that | am + unto him | am + meat
but I am + unto her | am + untoyou | am + not that | am + untothem | am + theethat | am + aslong as|
am + of me; for | am + should not stand + that he belonged + from me; for | am + thou doit not | am +
unto him Have |l been + not thyself for | am + thou do it not for | am +/ . eimi {i-mee'}; thefirst person
singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist (used only when
emphatic): --am, have been, X it isl, was. Seealso 1488 + art + Art + meart + and art + him Art + Thou
art +thou art + not . Art + but thou art + unto him Art + that thou art + saying Thou art + unto him Thou
art + not that thou art + theethat thou art + unto thee That thou art +/, 1498 + it meant + thou wert +
should mean + things meant +/, 1511 + am + cometh + meaneth + to come + was come + will come + that |
am + to be made + thing come + it had been + things mean + yethat | am + and to please + him to have
been + And it shall come+/, 1527, 2258 + dead + wast + and wast + thou wast + we had been + it had been
+ they had been + and part held + thou hast been + For it had been + thou hadst been + should have been +



covenant had been + him that he had been + we would not have been + of them that they had been +/, 2071
+ laid + shall have + would follow + shalt thou have + that they may have + And thou shalt have + them and
ye shall have + to pass; he shall have +/, 2070 + we have + and have our being +/ , 2075 + ye have been +/ ,

2076 + have + which + called + | have + ye have + We have + we have + Thou hast + but dureth + consisteth
+ That | have + that owneth + should mean + But ye have + that meaneth + this meaneth + and so endure +
theefor | have + for he hath been + that it had been +/, 2771 + lucres + isgain + thingswere gain +/ , 2468
+ things; give +/, 5600 + may appear +/.

1735 + for it cannot +/ . endechetai {en-dekh’'-et-ahee}; third person singular present of a compound of 1722
+at + On +on + At + over + used + into + sake+ Among + usat + isat + meat + among + after + out at +
having + him at + and on + yet at + Not on + toward + areat + And at + not at + within + namely + by way
+ wasat + against + through + they on + were at + That at + because + up into + between + them on +
Through + beabout + | say at + yeamong + in among + you into + up among + asamong + man among +
fieldson + things on + for usat + him among + and ison + and yeon + and among + to passon + that isat +
throughout + him out on + usthrough + unto me at + them under + thingsinto + thing among + And
through + them before + that was at + for them at + unto you at + thereisat + But that on + not accused +
which areat + wilt thou at + them through + himself into + they wereat + that were at + therewasat +
which wereat + And it wasat + to thee among + of throughout + that it was at + unto you Among + things
through + shall it be at + let uswait on + and throughout + esteemed among + thereisamong + ye and
believe + thyself wholly + art thou among + which isamong + he which among + in you through + unto us
through + to passthat on + with usthrough + which are among + sake. And be at + unto you through +
man that isamong + to you that areat + not for him and at + of men we were among + And when they were
at + shall it not be among + to them who are under + that whilst we are at + for you and for them at +/ and
1209 + took + receive + received + And take + receiveth + | received + yereceived + And hetook + he
accepted + and receive + mereceiveth + but received + me receiveth + had received + unto him Take + they
received + shall receive + that yereceive + having received + unto you receive + and they receive + they may
receive + will not receive + of usyereceived + shall not receive + him and herecelved + that we would
receive + in that they received + And they did not receive + not when she had received + which ye have not
accepted +/ ; (impersonally) it isaccepted in, i .e. admitted (possible): --can (+ not) be.

1762 . eni {en'-ee}; contraction for thethird person singular present indicative of 1751 + of such thingsasye
have +/ ; impersonally, thereisin or among: --be, (there) is.

1824 + aside + turned + presently + have turned + Immediately + straightway + immediately +/ . exautes
{ex-ow'-tace}; from 1537 + at + on + off + over + among + Since + you on + through + thou on + betwixt +
because + and over + by reason + hand and on + hand and on + for heison + unto them on + ye out among
+ not unto you at + shall there be among +/ and the genitive case singular feminine of 0846 + one + who +
own + whom + this+ mine + self + very + same + those + whose + which + cause + Having + itself + it this+
thyself + thereof + Himself + thereon + thereby + herself + himself + isvery + therein + The same + of those
+ selfsame + of these + together + the same + methere + to Jesus + thereinto + wasthere + Therewith + be
of one + pit whose + that same + pit whose + in thereat + And beside + the things + for theirs + with those +
own selves + themselves + he himself + who himself + do the same + that myself + up the same + him
thereon + by the same + of the said + up together + of the same + For therein +in the same + and himself +
that therein + For the same + And the same + for the same + out the same + you the same + And thevery +
not the same + But in those + but the same + to passthere + and of myself + both together + in your selves +
thing thereon + ye your selves + into the same + that the same + and therewith + with the same + were
together + Yeyourselves + of themselves + for yourselves + and he himself + but he himself + thingstherein
+ things to whom + Be of the same + thingsthereon + For your selves + in you the same + And in the same +
and in the same + doth he himself + whilethe other + they themselves + isnot the same + Out of the same +
that aretherein + and the selfsame + And in that same + and not the very + when thou thyself + and ye
your selves + that we our selves + not in your selves + things themselves + For with the same + him for he
himself + but it isthe same + we not in the same + for that he himself + and they themselves + For they
themselves + things that himself + should have the same + from among your selves + unto you for the same
+ but that thou thyself + For in that he himself + thingsthat aretherein + of you asye your selves + that
they be of the same + not with them to the same + And there werein the same + unto you for ye your selves



+ and thethingsthat therein + and the things which aretherein +/ (5610 + hour + time + hours+ an hour +
hishour + The hour + her hour + and hour +thetime + the hour + at an hour + at thetime + for an hour +
me the hour + but thetime + But the hour + the eventide + and the time + In that hour + for a season + for
the hour + for thetime + and that hour + that hishour + from that hour + in that instant + for in one hour
+ it ishigh time + And when the day + unto you The hour + no not for an hour + And from that hour + thee
from the hour + he of them the hour + for in such an hour + from you for a short + on him ; for hishour +
to him ; for the hour + it were but for a season + not for him and in an hour +/ being under stood); from that
hour, i .e. instantly: --by and by, immediately, presently, straightway .

1832 + May + let + thou mayest + it islawful + Isit lawful + isnot lawful + are not lawful + was not lawful +
by Isit lawful + it isnot lawful + It isnot lawful + Isit not lawful + him Isit lawful + things are lawful +
thou Isit lawful + day it isnot lawful + thing; Isit lawful + unto him Isit lawful + unto them Isit lawful +
unto him It isnot lawful + to them that werewith him ; which it isnot lawful 18/ . exesti {ex'-es-tege}; third
person singular present indicative of a compound of 1537 + at + on + off + over + among + Since + you on +
through + thou on + betwixt + because + and over + by reason + hand and on + hand and on + for heison +
unto them on + ye out among + not unto you at + shall there beamong +/ and 1510 + you Am + am + had +
make + | am + fear + used + 1 am + And am + and am + as| am + that am + man had + for | am + For | am
+ but I am + was| am + which had + ye belong + belongeth + that | am + For hehad + not ; | am + whilel
am + statel am + for sol am + And shehad + and yet | am + And they had + him for | am + unto mel am
+ unto theeam + but they had + but that | am + unto him | am + meat but | am + unto her | am + unto you
| am + not that | am + untothem | am + theethat | am + aslong as| am + of me; for | am + should not
stand + that he belonged + from me; for | am + thou do it not | am + unto him Have | been + not thyself for
| am + thou do it not for | am +/; so also exon {ex-on'}; neuter present participle of the same (with or
without some form of 1510 + you Am + am + had + make + | am + fear + used + 1 am + And am + and am +
as| am + that am + man had + for | am + For | am + but | am + was| am + which had + ye belong +
belongeth + that | am + For hehad + not ; | am + whilel am + statel am + for sol am + And she had + and
yet | am + And they had + him for | am + unto me| am + unto thee am + but they had + but that | am +
unto him | am + meat but | am + unto her | am + unto you | am + not that | am + unto them | am + thee
that | am + aslong as| am + of me; for | am + should not stand + that he belonged + from me; for | am +
thou doit not I am + unto him Have |l been + not thyself for | am + thou do it not for | am +/ expressed);
impersonally, it isright (through the figurative idea of being out in public): --be lawful, let, X may(-est) .

1888 + act + in thevery +/ . epautophor oi {ep-ow-tof-o'-ro}; from 1909 + at + on + into + over + over +
above + beon + yeat + Above + under + being + among + uson + up on + it on + about + after + areat +
behalf + not on + before + areon + beside + was at + toward + and at + him on + old on + but on + And on
+ and on + They on + that on + down at + down on + them on + foot on + thee on + even at + against + as
long + isover + because + up into + through + and over + are over + thetime + him over + isabove +
touching + usand on + the space + And above + for under + for under + isagainst + but toward + but
before + up against + And beside + to believe + he were on + throughout + them ason + to passon + in the
days+ in thetime + And through + astouching + by the space + unto thee on + of it and on + things before
+ 1 made before + for the space + out as against + was throughout + unto them over + and not before + out
asagainst + that was about + had the charge + and that before + divided against + that were under + and he
anointed + meiswith meon + not on thingson + in and out among + And when hewasat + L et him which
ison +to passin the days + that werewith him at + And let him that is on +/ and 0846 + one + who + own +
whom + this+ mine + self + very + same + those + whose + which + cause + Having + itself + it this + thyself
+ thereof + Himself + thereon + thereby + herself + himself + isvery + therein + The same + of those +
selfsame + of these + together + the same + methere + to Jesus + thereinto + wasthere + Therewith + be of
one + pit whose + that same + pit whose + in thereat + And beside + thethings + for theirs+ with those +
own selves + themselves + he himself + who himself + do the same + that myself + up the same + him
thereon + by the same + of the said + up together + of the same + For therein + in the same + and himself +
that therein + For the same + And the same + for the same + out the same + you the same + And thevery +
not the same + But in those + but the same + to passthere + and of myself + both together + in your selves +
thing thereon + ye yourselves + into the same + that the same + and therewith + with the same + were
together + Yeyourselves + of themselves + for yourselves + and he himself + but he himself + thingstherein
+ thingsto whom + Be of the same + things thereon + For yourselves + in you the same + And in the same +



and in the same + doth he himself + whilethe other + they themselves + isnot the same + Out of the same +
that aretherein + and the selfsame + And in that same + and not the very + when thou thyself + and ye
your selves + that we our selves + not in your selves + things themselves + For with the same + him for he
himself + but it isthe same + we not in the same + for that he himself + and they themselves + For they
themselves + things that himself + should have the same + from among your selves + unto you for the same
+ but that thou thyself + For in that he himself + thingsthat aretherein + of you asye your selves + that
they be of the same + not with them to the same + And there werein the same + unto you for ye your selves
+ and thethingsthat therein + and the thingswhich aretherein +/ and (the dative case singular of) a
derivative of phor (athief); in theft itself, i .e. (by analogy) in actual crime: --in thevery act .

1966 + the next + and the next + And the next + And the day following +/ . epiousa {ep-ee-00'-sah}; feminine
singular participle of a comparative of 1909 + at + on + into + over + over + above + beon + yeat + Above
+ under + being + among + uson + up on + it on + about + after + are at + behalf + not on + before + are on
+ beside + was at + toward + and at + him on + old on + but on + And on + and on + They on + that on +
down at + down on + them on + foot on + theeon + even at + against + aslong + isover + because + up into
+ through + and over + are over + thetime+ him over + isabove + touching + usand on + the space + And
above + for under + for under +isagainst + but toward + but before + up against + And beside + to believe
+ hewereon + throughout + them ason + to passon + in thedays + in thetime + And through + as
touching + by the space + unto thee on + of it and on + things before + | made before + for the space + out
asagainst + wasthroughout + unto them over + and not before + out as against + that was about + had the
charge + and that before + divided against + that were under + and he anointed + meiswith meon + not on
thingson + in and out among + And when hewas at + L et him which ison + to passin the days + that were
with him at + And let him that ison +/ and heimi (to go); supervening, i .e. ( 2250 + day + age + days + time
+ daily + while + a day + my day + by day + to day + usday + not day + aday s+ and day + the day + of
days + oneday + thy day + God day + him day + judgment + The days + thetime +in years + from day + in
aday + that day + thedays + it isday + And daily + and a day + not daily + some days + that time+ him a
day +intheday + In theday + it wasday + istheday + of theday + | wasdaily + In that day + and the day
+ asin aday + not theday + in the days + be the days + of the days + But the day + for theday + in that day
+ that the day + And that day + But the days + For the days + unto the day + bein hisday + that that day +
asin theday + from that day + asit wasday + unto the days + upon me daily + are of theday + and in the
day + yein that day + with you alway + And in theday + not in the days + But in the days + But asthe days
+ But of that day + And in that day + and so that day + to passthe day + And when the day + When | was
daily + But the same day + to mein that day + And from the days + man from that day + with him that day
+ unto that sameday + For asin thedays + Then were the days + And when it was day + with mein the
days+ asit wasin thedays + Therewasin the days + how that a good while + shall it bein theday + And as
it wasin the days + iswith them but the days + And as soon as it wasday + asfrom usasthat theday + to
passthat as soon asthe days+/ or 3571 + night + Night + and at + nights + by night + midnight + and night
+ the night + The night + of the night + in the night + him by night + And the night + and that night + And
at midnight + out and it was night + we are not of the night + part of it and the night +/ being expressed or
implied) the ensuing day or night: --following, next .

2076 + have + which + called + | have + ye have + We have + we have + Thou hast + but dureth + consisteth
+ That | have + that owneth + should mean + But ye have + that meaneth + this meaneth + and so endure +
theefor | have + for he hath been + that it had been +/ . esti {es-tee'}; third person singular present
indicative of 1510 + you Am + am + had + make + | am + fear + used + | am + And am + and am + as| am
+that am + man had + for | am + For | am + but | am + was| am + which had + ye belong + belongeth +
that | am + For hehad + not ; | am + whilel am + statel am + for sol am + And shehad + and yet | am +
And they had + him for | am + unto me| am + unto thee am + but they had + but that | am + unto him |
am + meat but | am + unto her | am + untoyou | am + not that | am + untothem | am + theethat | am + as
long as| am + of me; for | am + should not stand + that he belonged + from me; for | am + thou doit not |
am + unto him Have | been + not thyself for | am + thou do it not for | am +/; he (sheor it) is; also (with
neuter plural) they are: --are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor a while, + follow, X
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.

2077 . esto {es'-to}; second person singular present imperative of 1510 + you Am + am + had + make+ | am



+ fear + used + 1 am + And am + and am + as| am + that am + man had + for | am + For | am + but | am +
was| am + which had + ye belong + belongeth + that | am + For hehad + not ; | am + whilel am + statel
am + for sol am + And shehad + and yet | am + And they had + him for | am + unto me| am + unto thee
am + but they had + but that | am + unto him | am + meat but | am + unto her | am + unto you | am + not
that I am + untothem | am + theethat | am + aslongas| am + of me; for | am + should not stand + that
he belonged + from me; for | am + thou do it not I am + unto him Have | been + not thyself for | am + thou
doit not for | am +/; bethou; also estosan {es'-to-san}; third person of the same; let them be: --be.

2277 . eto {ay'-to}; third person singular imperative of 1510 + you Am + am + had + make + | am + fear +
used + | am + And am + and am + as| am + that am + man had + for | am + For | am + but | am + was|
am + which had + ye belong + belongeth + that | am + For hehad + not ; | am + whilel am + statel am +
for sol am + And she had + and yet | am + And they had + him for | am + unto mel am + unto theeam +
but they had + but that | am + unto him | am + meat but | am + unto her | am + untoyou | am + not that |
am + untothem | am + theethat | am + aslongas| am + of me; for | am + should not stand + that he
belonged + from me; for | am + thou doit not | am + unto him Havel been + not thyself for | am + thou do
it not for | am +/; let him (or it) be: --let . . .be.

2396 + lo + see + But lo + behold + Behold + and behold + unto him Lo + of him Behold + unto him Behold
+ unto them Behold + unto them behold +/ . ide{id'-eh}; second person singular imper ative active of 1492 +
Wot + saw + see + tell + know + wist + Know + knew + | wot + | saw + hesaw +to see+ Hesaw + | wist +
we wot + ye see + wewot + yecan + wesaw + | know + Yesee + | knew + beheld + seeing + ye saw + Behold
+ Knowing + Yeknow + did see + him saw + him saw + And saw + out saw + mewist + and see + knowing +
not see + man see + knowest + knoweth + ye know + and saw + We know + we know + to know + him knew
+ them saw + they see + they saw + | cannot + | beheld + | looked + and knew + and look + and seen + maid
saw + may know + and know + not tell + which saw + but canst + part knew + We cannot + by he saw + he
beheld + asyecan + And | saw + and | saw + knowledge + hath seen + shall see + had known + have seen +
us| know + they know + they knew + for | know + out to see + up and saw + and looked + and seeing +
shall know + For | know + let ussee + And seeing + and he saw + Oneto see+ and | know + And | knew +
Asyeknow + of knowing + perceiving + But | know + And | know + me and saw + And he saw + me and
see + asye know + you | know + For we know + For he knew + For ye know + For hewist + | shall see +
But he knew + by they saw + he had seen + When he saw + But we know + | have seen + for we know + And
we know + And ye know + not to know + not knowing + for ye know + was and saw + and ye know + when
he saw + arewe sure + and we know + and knowing + thou sawest + and knoweth + and knowest + that ye
know + things| saw + And | beheld + that ye knew + thou knewest + when ye knew + thou knowest + We
have seen + ye had known + thou knowing + thing | know + ye shall see + we have seen + And | looked +
Thou knewest + and had seen + to have seen + or no | know + Thou knowest + when they saw + and shall
see + up he knoweth + that | looked + and have seen + | say ye know + but ye cannot + saying | know + be
let ussee + for they knew + And | am sure+ Did not | see+ | do not know + When they saw + And hath
seen + hath not seen + have you know + me and ye know + fellow we know + him ; and wist + and
understand + But he knowing + that | may see + that they know + and he knoweth + and per ceiving + Do ye
not know + for you to see + and when | saw + thou shalt see + thou hast seen + unto them Know + they have
seen + unto you | know + while we cannot + And when he saw + but having seen + thou hast known +
because ye know + having not seen + that we do know + they should see + unto him | know + that we may
see + Oneand ye know + that he knoweth + for to consider + unto thee |l saw + him when he saw + But
when he saw + him but ye know + and when he saw + But we are sure + and when she saw + that thou
sawest + and not perceive + that ye may know + that when ye see + And that knowing + And when she saw
+ heunderstandeth + when they beheld + unto him Knowest + but him they saw + the door and saw + for
we have seen + him ; but | know + And they that saw + and when they saw + that they may see + that we
might see + him for they know + that thou knowest + And when they saw + unto them Yeknow + and have
not seen + But when they saw + not yefor | know + on them that know + ye out for to see + him when they
see + her when they saw + unto thee knowing + of me; and | know + when they had seen + things and we
know + thing that ye know + that we might know + And because he saw + because he knoweth + them are
not awar e + thingsthat he saw + him and per ceiving + of them when he saw + unto him and he saw + to
him that knoweth + for | had not known + unto you but I know + to pass and ye know + things ye have seen
+ thingsthey had seen + forasmuch asye know + Forasmuch asye know + them ; for they know + But that



ye may know + one of you should know + he was and when he saw + And when they had seen + that he
should not see + from him for they know + and when they had seen + and shall not perceive + him our selves
and know + we shall be but we know + but that they might see + me ye should have known + thou not unto
me knowest + that they should not see + worksthat they had seen + unto you Y e shall not see + long that
thou mayest know + him and ye when ye had seen + unto them and when they saw + are they that have not
seen + him unto him and when he saw +/ ; used as an interjection to denote surprise; lo!: --behold, lo, see.

2400+ Lo+ |0+ See+see+| Lo+ heLo+ And lo + Behold + him lo + behold + For lo+ And lo+and lo +
and lo + up behold + toyou Lo + For behold + and behold + for behold + And behold + and behold + to you
See + But behold + not behold + For behold + out behold + thee behold + untoyou Lo + untohim Lo +
things behold + Saying Behold + away ; behold + him and behold + with us behold + not for behold + things
. Behold + them and behold + unto you behold + unto you Behold + unto him Behold + unto them Behold +
for joy for behold + not he . But behold + things unto them behold +/ . idou {id-00'}; second person singular
imper ative middle voice of 1492 + Wot + saw + see + tell + know + wist + Know + knew + | wot + | saw + he
saw +tosee+ Hesaw + | wist + wewot + ye see + wewot + yecan + wesaw + | know + Yesee + | knew +
beheld + seeing + ye saw + Behold + Knowing + Yeknow + did see + him saw + him saw + And saw + out
saw + mewist + and see + knowing + not see + man see + knowest + knoweth + ye know + and saw + We
know + we know + to know + him knew + them saw + they see + they saw + | cannot + | beheld + | looked +
and knew + and look + and seen + maid saw + may know + and know + not tell + which saw + but canst +
part knew + We cannot + by he saw + he beheld + asye can + And | saw + and | saw + knowledge + hath
seen + shall see + had known + have seen + us| know + they know + they knew + for | know + out to see +
up and saw + and looked + and seeing + shall know + For | know + let us see + And seeing + and he saw +
Onetosee+and | know + And | knew + Asye know + of knowing + perceiving + But | know + And | know
+ me and saw + And he saw + me and see + asye know + you | know + For we know + For he knew + For
yeknow + For hewist + | shall see + But he knew + by they saw + he had seen + When he saw + But we
know + | have seen + for we know + And we know + And ye know + not to know + not knowing + for ye
know + was and saw + and ye know + when he saw + arewe sure + and we know + and knowing + thou
sawest + and knoweth + and knowest + that ye know + things| saw + And | beheld + that ye knew + thou
knewest + when ye knew + thou knowest + We have seen + ye had known + thou knowing + thing I know +
ye shall see + we have seen + And | looked + Thou knewest + and had seen + to have seen + or no | know +
Thou knowest + when they saw + and shall see + up he knoweth + that | looked + and have seen + | say ye
know + but ye cannot + saying | know + be let us see + for they knew + And | am sure+ Did not | see+ 1 do
not know + When they saw + And hath seen + hath not seen + have you know + me and ye know + fellow
we know + him ; and wist + and understand + But he knowing + that | may see + that they know + and he
knoweth + and perceiving + Do ye not know + for you to see + and when | saw + thou shalt see + thou hast
seen + unto them Know + they have seen + unto you | know + while we cannot + And when he saw + but
having seen + thou hast known + because ye know + having not seen + that we do know + they should see +
unto him | know + that we may see + One and ye know + that he knoweth + for to consider + unto theel
saw + him when he saw + But when he saw + him but ye know + and when he saw + But we are sure + and
when she saw + that thou sawest + and not per ceive + that ye may know + that when ye see + And that
knowing + And when she saw + he under standeth + when they beheld + unto him Knowest + but him they
saw + the door and saw + for we have seen + him ; but I know + And they that saw + and when they saw +
that they may see + that we might see + him for they know + that thou knowest + And when they saw +
unto them Yeknow + and have not seen + But when they saw + not yefor | know + on them that know + ye
out for to see + him when they see + her when they saw + unto thee knowing + of me; and | know + when
they had seen + things and we know + thing that ye know + that we might know + And because he saw +
because he knoweth + them are not awar e + thingsthat he saw + him and percelving + of them when he saw
+ unto him and he saw + to him that knoweth + for | had not known + unto you but | know + to pass and ye
know + things ye have seen + thingsthey had seen + forasmuch asye know + Forasmuch asye know + them
; for they know + But that ye may know + one of you should know + he was and when he saw + And when
they had seen + that he should not see + from him for they know + and when they had seen + and shall not
per ceive + him our selves and know + we shall be but we know + but that they might see + me ye should
have known + thou not unto me knowest + that they should not see + worksthat they had seen + unto you
Yeshall not see + long that thou mayest know + him and ye when ye had seen + unto them and when they
saw + arethey that have not seen + him unto him and when he saw +/ ; used asimperativelo!; --behold, lo,



See.

3063 + on now + besides + Finally + wasthen + Moreover + Henceforth + Furthermore + it remaineth +
From henceforth + That we henceforth +/ . loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062 + other +
others+ of other +toother + therest + Therest + asother + asothers+ and other + the other + that others
+ for therest + And therest + of theother + But therest + asdo others + not asother + And the other + but
to others+ and with other + But totherest + and theremnant + it and therest + And of therest + and to
therest + And theremnant + with theremnant + and of the other + and untotherest + it untotheresidue +
the thingswhich remain +/ ; something remaining (adver bially): --besides, finally, furthermore, (from)
henceforth, moreover, now, + it remaineth, then .

3064 . loipou {loy-po0'}; genitive case singular of the same as 3062 + other + others + of other + to other +
therest + Therest + asother + asothers+ and other + the other + that others+ for therest + And therest +
of theother + But therest + asdo others+ not as other + And the other + but to others+ and with other +
But totherest + and theremnant + it and therest + And of therest + and totherest + And theremnant +
with theremnant + and of the other + and unto therest + it unto theresidue + the thingswhich remain +/;
remaining time: --from henceforth .

3081 + It were better +/ . lusitelei {loo-sit-€l-i'}; third person singular present indicative active of a
derivative of a compound of 3080 + Art thou loosed +/ and 5056 + end + custom + an end + theend +
Finally + theends + isthe end + to theend + and the end + and the end + for theend + But theend + unto
theend + shall the end + cometh theend + and the ending + and the ending + isdue ; custom + by her
continual + them unto theend + to pass but theend + to pass; but theend + needs be ; but the end + upon
them to the uttermost +/ ; impersonally, it answersthe purposeg, i .e. isadvantageous:. --it is better .

3112 +way + off + agreat + not far + werefar + theefar + wereafar + hebenot far + that areafar + And
therewas agood + for they werenot far +/ . makran {mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117
+long + afar +/ ( 3598 + way + ways + time + the way + our way + thy way + my ways + jour ney + that way
+ hisways + their way + by theway + of hisway + in theway + yethe way + isthe way + on hisway + of my
ways + by that way + of that way + And the way + and the way + unto the way + that theway + arethy
ways + and hisways + the highways + day sjourney + for by theway + in hisjourney + and by theway + to
me the ways + by the highway + up that the way + them in the way + unto usthe way + we know the way +
for your journey + unto him the way + evil of that way + for their journey + arein their ways + with us by
theway + arethey by the way + unto you in the way + unto theein the way + asthou art in the way + And
they werein the way + things wer e done in the way +/ being implied); at a distance (literally or

figuratively): --(a-)far (off), good (great) way off .

3397 + while+ awhile + alittle + A little + And alittle + myself a little + with me a little + unto us A little +/
. mikron {mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 + small + little + isless + a little + to small + A
little + theless + not little + both small + isalittle + for alittle + istheleast + hewaslittle + from theleast +
him both small + me from theleast + but hethat isleast + ye not that alittle+ mefor hethat isleast +
notwithstanding hethat isleast +/ (as houn); a small space of time or degree: --a (little) (while) .

3603 . ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 + whom 3739- whom 3739- who + Who + who + one +
whom + whom + Whom + when + what + What + since + where + whose + Which + Whose + while + which
+ which + yewho + uswhom + Wher eby + you who + he whom + yewhat + wherein + whither + another +
because + him who + Whereof + To whom + wher eof + whereby + For one + man who + whereto + by whom
+ Of whom + whereon + to whom + on whom + In whom + By whom + he whom + nothing + by whom + in
whom + of whom + of what + and whom + uswhich + and what + you whom + But what + uswhose + by
which + In which + by whose + of whose + of which + by which + Of which + he which + By which + For
whom + for what + and What + and What + but whom + not what + him whom + for whom + in which +
And what + me whose + thou what + from whom + sake whom + that what + for since + for which + From
whom + them what + him whose + time What + upon whom + whereinto + Unto whom + wher efore + but
while + For which + the which + with whom + with this + Whereunto + With whom + And while + unto
whom + wherewith + Whereupon + Wher efore + whereunto + and whose + whatsoever + And others+ it ;



which + land which + up wher eof + That which + to another + bread when + ishewhom + Unto which +
that which + seed which + From which + sake which + from which + for of whom + For he whom + But (
which + but to whom + him in whom + out of whom + from whence + But he whom + him because + and to
whom + and of whom + and another + and he whom + in me which + unto ; whom + angel which + him of
whom + thingswhich + in him which + thingswhich + in you which + In the which + By the which + of thee
what + with uswhen + me; of whom + than | whose + of the which + of them whom + to the which + they to
whom + him for whom + ground ; who + wisdom which + not for what + that whereon + in the which + by
the which + ishe of whom + and with what + For with what + unto him whom + unto him What + thing
whereby + For the which + And whosoever + One ; of whom + thing to whom + they him What + it from
whose + Of them which + is he of whom + yethat which + of them whose + in whatsoever + speeches which
+ And that which + was he of whom + Upon the which + in him of whom + are they whose + are they which
+ themselves who + that for which + day that which + For that which + and he to whom + things wher eof +
and they which + For he of whom + him with which + Even him whose + and to another + things by whom
+ ye of him whom + unto you which + things another + ye areto whom + are they which + and that which +
bein you which + in you for whom + that fast which + to them of whom + another another + that heto
whom + up that whereon + thingsin which + aswasnot since + | not ; but what + for them by whom + of
him with whom + He it isto whom + the things which + and to the other + unto him to whom + thee things
which + of all that which + things from which + not those things which 3739- not those things which 3739-
unto me Upon whom + man was unto whom + from them of whom + from me ; of whom + things; in which
+ those things which + of Abraham 11 whom + even to them which + hand and the other + but for them
which + did ; by thewhich + things and by whom + the things wher eof + unto thee but that which 3739- ye
not that to whom + have mercy and whom + unto thee but that which 3739- For unto whomsoever + of
Abraham 11 ; who + by the thingswhich + in that thing which + isthere of you whom + and the things
which + not the things which + it should be of whom + which isin you which + that isin thee which + of
those things which + things there be which + of these things which + thou the things which + of for that for
which + up those things which + But those things which + upon another ; because + to pass that whosoever
+ things they wer e which + that those things which + things than those which + into those thingswhich +in
those things wher eof + of these things wher eof + unto you ; in both which + in me and thelife which + are
and the things which + mer chandise of you whose + thou in the things which + of that country from whence
+ shall those things be which + But | say that the things which + women that wer e with them which + and of
those thingsin the which + but it shall be given to them for whom +/ and the third person singular present
ind . of 1510 + you Am + am + had + make+ | am + fear + used + | am + And am + and am + as| am + that
am + man had + for | am + For | am + but | am + was| am + which had + ye belong + belongeth + that |
am + For hehad + not ; | am + whilel am + statel am + for sol am + And shehad + and yet | am + And
they had + him for | am + unto mel am + unto thee am + but they had + but that | am + unto him | am +
meat but | am + unto her | am + untoyou | am + not that | am + untothem | am + theethat | am + aslong
asl am + of me; for | am + should not stand + that he belonged + from me; for | am + thou do it not I am
+ unto him Have | been + not thyself for | am + thou do it not for | am +/; which is: --called, which is
(make), that is (to say) .

3778 + This 3778- this 3778- this 3778- This 3778- who + this+ THIS + same + such + hese + This+ which +
these + These + hereof + asthis+ isthis + fashion + by This+ Isthis+ the same + for this+ And this+ do
these + but this + For this+ The same + man this + But this+ not this + you this + and this + wasthis + But
these + but these + doth this + and these + that this+ For these + arethese + hath this+ And these + for
these + that these + shall this+ might this + me of this+ meisthis+ have these + Cometh this + me but this
+ shall these + namely this + Of the same + Isnot this + of the same + we for this+to me These + isnot this
+ him the same + and the same + age and this + unto you This + them the same + thing isthis+ And let
these + and that this + ye that these + unto me These + a man isthis + thee and these + else let these + of
man isthis+ purposeisthis+ placesthe same + unto them These + to them for this + isit which these + us
for asfor this+ usfor asfor this+ unto you That this+ unto you that this+in meand | in him thesame+/ .
houtos {hoo'-tos}; including nominative masculine plural houtoi {hoo'-toy}; nominative feminine singular
haute {how'-tay}; and nominative feminine plural hautai {how'-tahee}; from the article 3588 + who 3588-
who 3588- ever 3588- ever 3588- who + any + Who + this+ Some + what + This + when + then + some + this
+ Whoso + While + thine + whose + which + Which + These + Those + these + which + those + sake which
3588- sake which 3588- by this+ whereby + in your + isthis+ by your + to whom + in this+ as much + of



this+ but who + to your + And your + Let your + asthose + But this+ and when + thee who + camewho +
for your +inthese + And this+ hewhich + hand who + to those + ye which + For what + And some + and
your + of these + of those + For this+ we which + not what + and some + And when + in those + her which
+ and whoso + man which + and these + him which + but those + But whoso + and Whoso + and which +
Whosoever + And whoso + them what + with such + for those + her which + whosoever + one which + and
those + But while + thee what + unto your + that when + waswhich + that this+ from your + and thine +
son which + For those + But those + and whose + that those + than those + even those + and others + unto
those + shall your + that which + thee which + ones which + unto these + them which + women which +
thingsyour + thing which + And of some + workswhich + is he which + to them who + ye not what + and
another + was hewhich + isand which + But in those + of you which + to you which + him for some + is
and which + usfrom this + thingswhich + even in this+ Heit iswho + to pass when + with her who + by
thewhich + and for your + out of those + things which + For we which + him but some + that we which +
not whosoever + to pass while + And whosoever + isthat which + of them which + and whosoever + For
whosoever + to passwhich + by that which + on them which + was and which + was and which + unto thee
Who + unto uswhich + and whosoever + to them which + that he which + from him which + not them
which + that whosoever + That whosoever + And they which + arethey which + there be which + not them
which + thing and what + for whatsoever + Even unto this+ but that which + not that which + diligently
who + for them which + them not those + But let uswho + that they which + with mein your + thereare
which + him ; and others + they may by your + unto them to this+ him with them who + that thingswhich
+to passthat when + to passthat when + and to them which + to passthat while + unto you Whosoever +
them unto uswhich + to passthat while + unto her Whosoever + those thingswhich + that it ishe which +
But unto them which + and | pray God your + that it was he which + yea and thingswhich + arethethings
which + by the means of those + unto you That ye which + unto you That whosoever + For wethat arein
this+ of them diligently what + of Abraham 11 and whosoever + unto them Yearethey which + sake and
for their sakeswhich +/ and 0846 + one + who + own + whom + this+ mine + self + very + same + those +
whose + which + cause + Having + itsdlf + it this + thyself + thereof + Himself + thereon + thereby + herself
+ himself +isvery + therein + The same + of those + selfsame + of these + together + the same + methere +
to Jesus + thereinto + wasthere + Therewith + be of one + pit whose + that same + pit whose + in thereat +
And beside + the things + for theirs + with those + own selves + themselves + he himself + who himself + do
the same + that myself + up the same + him thereon + by the same + of the said + up together + of the same
+ For therein + in the same + and himsdlf + that therein + For the same + And the same + for the same +
out the same + you the same + And the very + not the same + But in those + but the same + to passthere +
and of myself + both together + in yourselves + thing thereon + ye your selves + into the same + that the
same + and therewith + with the same + wer e together + Y e your selves + of themselves + for your selves +
and he himself + but he himself + thingstherein + thingsto whom + Be of the same + things thereon + For
yourselves + in you the same + And in the same + and in the same + doth he himself + whilethe other + they
themselves + isnot the same + Out of the same + that aretherein + and the selfsame + And in that same +
and not the very + when thou thyself + and ye your selves + that we our selves + not in your selves + things
themselves + For with the same + him for he himsalf + but it isthe same + we not in the same + for that he
himself + and they themselves + For they themselves + thingsthat himself + should have the same + from
among your selves + unto you for the same + but that thou thyself + For in that he himself + thingsthat are
therein + of you asye your selves + that they be of the same + not with them to the same + And therewerein
the same + unto you for ye yourselves + and the thingsthat therein + and the thingswhich aretherein +/;
thehe (sheor it), i .e. thisor that (often with article repeated): --he (it wasthat), hereof, it, she, such as, the
same, these, they, this (man, same, woman), which, who .

3785 + Would + | would + usand | would +/ . ophelon {of'-el-on}; first person singular of a past tense of
3784 + due + Owe + owed + oweth + ought + owest + should + we ought + the debt + he ought + and need +
ye ought + uswe ought + that was due + in him ought + was our duty + We are bound + mefor | ought + he
isadebtor + But we arebound + thingsit behoved + thingstheir duty + me that thou owest + for usand we
ought + onethat isindebted + that isupon it heisguilty +/; | ought (wish), i .e. (interjection) oh that!: --
would (to God .)

4571 . se{seh}; accusative case singular of 4771; thee: --thee, thou, X thy house.



5032 + quickly + shortly + did outrun + unto thee shortly + to you the sooner +/ . tachion {takh'-ee-on};
neuter singular of the compar ative of 5036 + be swift +/ (asadverb); more swiftly, i .e. (in manner) more
rapidly, or (in time) more speedily: --out [run], quickly, shortly, sooner .

5035 + lightly + quickly + out quickly + unto thee quickly +/ . tachu {takh-00'}; neuter singular of 5036 + be
swift +/ (asadverb); shortly, i .e. without delay, soon, or (by surprise) suddenly, or (by implication, of ease)
readily: --lightly, quickly .

5124 + so + this+ This+ cause + isthis+ To this+ yethis + of this+ to this+ asthis + bethis+ in this+ be
thus + methis + the same + For this+ wasthus + and this + But this + for this+ Let this+ And this + let
this+ for in so + therefore + thou this + upon this + thereunto + Therefore + that this+ Wher efore + shall
this+ and hath so + For to this+ not at this+ for you this+ was not this+ hetherefore + and for this+ but
for this+ For for this+ And for this+ Howbeit this + ye therefore + unto you This + for therefore + Even
for this+ and therefore + For therefore + And therefore + unto them This+ thingsand this + isit therefore
+ thingsfor this+ And having this+ him ; therefore + not us. Hereby + For even hereunto + with uswith
this+ And when he had so + unto theefor this+ unto you that this+ them out therefore + unto them Doth
this+ usfor the selfsame + from him ; for this+ And when he had thus + us; because wethus + we were
with you this + that ye are thereunto + he unto them Therefore + And when they had this + unto them Do
ye not therefore +/ . touto {too'-to}; neuter singular nominative or accusative case of 3778 + This 3778- this
3778- this 3778- This 3778- who + this+ THIS + same + such + hese + This+ which + these + These + her eof
+ asthis+isthis+ fashion + by This+ Isthis + the same + for this+ And this+ do these + but this + For
this+ The same + man this + But this+ not this+ you this + and this + wasthis + But these + but these +
doth this+ and these + that this + For these + are these + hath this+ And these + for these + that these +
shall this+ might this + me of this + meisthis+ have these + Cometh this+ me but this + shall these +
namely this + Of the same + Isnot this + of the same + we for this+to me These + isnot this+ him the
same + and the same + age and this + unto you This + them the same + thingisthis+ And let these + and
that this+ yethat these + unto me These + a man isthis + thee and these + else let these + of man isthis +
purposeisthis+ placesthe same + unto them These + to them for this+ isit which these + usfor asfor this
+ usfor asfor this+ unto you That this+ unto you that this+in meand | in him the same +/ ; that thing: --
here[-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore] .

5126 + this+ This+ in this+ of this+ usthis+ Not this+ him this + and this + the same + not this+ unto
this+ upon this + that same + that this+ asfor this+ to them this + not have this+ Away with this+ unto
her For this+isit that yedo not discern this+/ . touton {too'-ton}; accusative case singular masculine of
3778 + This 3778- this 3778- this 3778- This 3778- who + this+ THIS + same + such + hese + This+ which +
these + These + hereof + asthis+ isthis+ fashion + by This+ Isthis+ the same + for this+ And this+ do
these + but this+ For this+ The same + man this + But this+ not this + you this + and this + wasthis + But
these + but these + doth this + and these + that this+ For these + arethese + hath this+ And these + for
these + that these + shall this + might this + me of this+ meisthis + have these + Cometh this+ me but this
+ shall these + namely this + Of the same + Isnot this + of the same + we for this+ to me These + isnot this
+ him the same + and the same + age and this + unto you This + them the same + thingisthis+ And let
these + and that this + ye that these + unto me These + a man isthis + thee and these + else let these + of
man isthis+ purposeisthis + placesthe same + unto them These + to them for this+ isit which these + us
for asfor this+ usfor asfor this+ unto you That this+ unto you that this+in meand | in him the same +/ ;
this (person, as objective of verb or preposition): --him, the same, that, this.

5127 + this+ This + ye thus + Of this+ of this+ not this+ For this+ when this + unto this+ from this +
thereabout + out of this+ not of this+ one of this+ were of this+ isnot of this+ ye are of this+ And from
thenceforth +/ . toutou {too'-too}; genitive case singular masculine or neuter of 3778 + This 3778- this 3778-
this 3778- This 3778- who + this+ THIS + same + such + hese + This + which + these + These + hereof + as
this+ isthis+ fashion + by This+ Isthis + the same + for this+ And this+ do these + but this+ For this+
The same + man this + But this+ not this + you this + and this + wasthis + But these + but these + doth this
+ and these + that this + For these + arethese + hath this+ And these + for these + that these + shall this +
might this + me of this+ meisthis+ havethese + Cometh this+ me but this + shall these + namely this + Of
the same + Isnot this + of the same + we for this+ to me These + isnot this+ him the same + and the same



+ age and this + unto you This + them the same + thing isthis+ And let these + and that this + yethat these
+ unto me These + a man isthis + thee and these + else let these + of man isthis + purposeisthis+ places
the same + unto them These + to them for this+ isit which these + usfor asfor this+ usfor asfor this+
unto you That this+ unto you that this+in meand I in him the same +/ ; of (from or concerning) this
(person or thing): --here[-by], him, it, + such manner of, that, thence[-forth], thereabout, this, thus.

5129 + this+ hereby + herein + Hereby + Herein + In this + of this+ by this+ therein + in this+ By this+ to
this+ unto one + hath this + upon this + unto this + beto this+ mein this+ And herein + And hereby + you
in this+ And tothis+ For in this+ And in this + thee by this+ And the same + And upon this+ and |
therein + arewein this+am | not hereby + thyself to this + according to this+ in him and hein him . And
hereby +/ . toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778 + This 3778- this 3778- this
3778- This3778- who + this+ THIS + same + such + hese + This+ which + these + These + hereof + asthis
+isthis+ fashion + by This+ Isthis+ the same + for this+ And this+ do these + but this+ For this+ The
same + man this + But this+ not this + you this + and this + wasthis + But these + but these + doth this +
and these + that this+ For these + arethese + hath this+ And these + for these + that these + shall this +
might this + me of this+ meisthis+ havethese + Cometh this+ me but this + shall these + namely this + Of
the same + Isnot this+ of the same + we for this+ to me These + isnot this + him the same + and the same
+ age and this+ unto you This+ them the same + thing isthis+ And let these + and that this + yethat these
+ unto me These + aman isthis + thee and these + else let these + of man isthis + purposeisthis + places
the same + unto them These + to them for this+ isit which these + usfor asfor this+ usfor asfor this+
unto you That this+ unto you that this+in meand | in him thesame +/; to (in, with or by) this (person or
thing): --her¢g[-by, -in], him, one, the same, therg-in], this.

5534 + things ought +/ . chre{khray}; third person singular of the same as 5530 + use + we use + but use +
did | use + entreated + up they used + | should use + But | have used + we have not used + And they that
use +/ or 5531 + lend +/ used imper sonally; it needs (must or should) be: --ought .



Root Wordsand their word stems. This helpsyou seeall related words
in the English.

1 - singular



English Theasurusthat shows all the waysthe English word is
trandlated from the original Greek and Hebrew.

singular 6381 -- pala/ -- accomplish, (arise...too, betoo) hard, hidden, things toohigh, (be, do, do a, shew)
mar velous(-ly, -els, things, work), miracles,perform, separate, make {singular}, (be, great, make)
wonder ful(-ers, -ly,things, works), wondrous (things, works, -ly).

singular 7788 shuwr -- -- go, {singular}



Greek Cross Referencesthat shows all the waysthe Greek istrandated
from the English word.



English to Hebrew and Greek Thesaurus

The - ismarking the Old Testament words. The* ismarking the New Testament Words.
English list of wordsis 15,684 * Hebrew Numbersrefered to 8,674 * Greek Numbersrefered
to 5,624 * Unique English wordsin N.T. 5,437 * Unique English wordsin O.T. 10,254

- singular , 6381,
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OneWord English Phrase Index to the KJV Bible.

singular Lev_27 02 # Speak unto the children of Israel, and say unto them, When a man shall make a
singular vow, the persons[shall be] for the LORD by thy estimation.



ThreeWord English Phrase Index to the KJV Bible.

singular vow theLev_27 02 # Speak unto the children of Israel, and say unto them, When a man shall
make a singular vow, the persons[shall be] for the LORD by thy estimation.



Bible Phrases for Individual word studies

singular vow Lev_27 02



singular LEV 027 002 Speak <01696 +dabar > unto the children <01121 +ben > of Israel <03478 +Yisra>el >,
and say <00559 +>amar > unto them , When <03588 +kiy > a man <00376 +>iysh > shall make a{singular}
<06381 +pala> > vow <05088 +neder >, the persons <05315 +nephesh > [ shall be] for the LORD <03068
+Y @hovah > by thy estimation <06187 + .



Bible Quick Find Phrase Concordance for fast finding of phrases

singular * Lev_27 02/ singular /"vow, the persons[shall be] for the LORD by thy estimation.



Bible Trandation Phrases for Individual word studies



Bible Word Index with the full text of each verse

singular Lev_27 02 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When a man shall make a
{singular} vow, the persons[shall be] for the LORD by thy estimation.
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God 3785 # ophelon { of-el-on} ; first person singular of a past tense of 3784; | ought (wish), i.e. (interjection) oh
that!: -- would (to { God} .)[ql | 1510 # eimi {imee}; the first person singular present indicative; a prolonged form
of aprimary and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X itis{l}, was. See also
1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql a 2076 # esti { estee’}; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, consisteth, X dure for {a} while, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[ql a 3397 # mikron { mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 (as
noun); asmall space of time or degree: -- {a} (little) (while).[ql afar 3112 # makran { mak-ran’} ; feminine
accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or figuratively): -- ({a)far} (off),
good (great) way off.[gl act 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-0'-ro} ; from 1909 and 846 and (the dative case
singular of) aderivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in the very {act}.[dl
am 1510 # eimi {imee}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective
verb; | exist (used only when emphatic): -- {am}, have been, X itis|, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258,
2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[gl and 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the genitive case
singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by {and} by, immediately,
presently, straightway.[ql are 2076 # esti { estee'} ; third person singular present indicative of 1510; he (she or it)
is; a'so (with neuter plural) they are: -- {are}, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[ql art 1488 # el
{i}; second person singular present of 1510; thou art: -- { art}, be.[ql as 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including
nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative
feminine plura hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with
article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such {as}, the same, these, they, this (man, same, woman),
which, who.[gl be 1163 # dei {di€}; 3d person singular active present of 1210; also deon { deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonaly; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, {be} meset,
must (needs), (be) need(-ful), ought, should. [gl be 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210;
also deon { deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as
binding): -- behoved, be meet, must (needs), ({ be}) need(-ful), ought, should. [gl be 1488 #ei {i}; second person
singular present of 1510; thou art: -- art, { be}.[gl be 1762 # eni { en'ee}; contraction for the third person singular
present indicative of 1751; impersonally, thereisin or among: -- { be}, (there) is.[gl be 1735 # endechetai

{ en-dekh'-et-ahee} ; third person singular present of a compound of 1722 and 1209; (impersonally) it is accepted
in, i.e. admitted (possible): -- can (+ not) { be}.[gl be 1832 # exesti { ex'-es-tee} ; third person singular present
indicative of acompound of 1537 and 1510; so also exon { ex-on'} ; neuter present participle of the same (with or
without some form of 1510 expressed); impersonally, it is right (through the figurative idea of being out in
public): -- {be} lawful, let, X may(-est).[gl be 2077 # esto { esto} ; second person singular present imperative of
1510; be thou; also estosan { es-to-san} ; third person of the same; let them be: -- {be}.[gl be 2076 # esti { estee} ;
third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are,

{be} (-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl become 4241 # prepo { prep'-o} ; apparently a primary
verb; to tower up (be conspicuous), i.e. (by implication) to be suitable or proper (third person singular present
indicative, often used impersonally, it isfit or right): -- { become}, comely.[gl been 1510 # eimi {imee} ; the first
person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist (used only when
emphatic): -- am, have {been}, X itis|, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076,
2771, 2468, 5600.[gl behold 2400 # idou {id-00'} ; second person singular imperative middle voice of 1492; used
asimperative lo!; -- { behold}, lo, see.[gl behold 2396 # ide {id'-eh} ; second person singular imperative active of
1492; used as an interjection to denote surprise; 10! -- { behold}, lo, see.[gl behoved 1163 # dei {die}; 3d person
singular active present of 1210; also deon {deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally;
itis(was, etc.) necessary (as binding): -- { behoved}, be meet, must (needs), (be) need(-ful), ought, should.[ql
besides 3063 # loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbialy): --
{besides}, finaly, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it remaineth, then.[gl better 3081 # lusitelei
{loo-sit-el-i'}; third person singular present indicative active of a derivative of acompound of 3080 and 5056;
impersonally, it answers the purpose, i.e. is advantageous: -- it is { better}.[qgl by 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ;
from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: --
{by} and by, immediately, presently, straightway.[gl by 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the genitive
case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and { by}, immediately,
presently, straightway.[ql call 2076 # esti { es-tee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it)



is; aso (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), { call}, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[ql called 3603 #
ho esti { ho es-tee}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichiis: --
{called}, which is (make), that is (to say).[gl can 1735 # endechetai { en-dekh'-et-ahee} ; third person singular
present of acompound of 1722 and 1209; (impersonally) it is accepted in, i.e. admitted (possible): -- { can} (+ not)
be.[gl can 2076 # esti { estee’} ; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter
plura) they are: -- are, be(-long), call, X {can}[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl care 3199 # melo {mel'-0}; a
primary verb; to be of interest to, i.e. to concern (only third person singular present indicative used impersonaly,
it matters): -- (take) { care}.[gl come 2076 # esti { es-tee} ; third person singular present indicative of 1510; he (she
or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], { come}, consisteth, X durefor a
while, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[q]
comely 4241 # prepo { prep'-o} ; apparently a primary verb; to tower up (be conspicuous), i.e. (by implication) to
be suitable or proper (third person singular present indicative, often used impersonally, it isfit or right): --
become, { comely}.[gl common 1219 # demosios { day-mosee-os}; from 1218; public; (feminine singular dative
case as adverb) in public: -- { common}, openly, publickly.[gl consisteth 2076 # esti { es-tee'} ; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; aso (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, { consisteth}, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl dure 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of
1510; he (sheor it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X
{dure} for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, +
wrestle.[gl enough 0566 # apecheil { ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used
impersonally; it is sufficient: -- it is{enough}.[ql finally 3063 # loipon { loy-pon'} ; neuter singular of the same as
3062; something remaining (adverbially): -- besides, {finally}, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, +
it remaineth, then.[gl following 1966 # epiousa { ep-ee-00'-sah} ; feminine singular participle of a comparative of
1909 and heimi (to go); supervening, i.e. (2250 or 3571 being expressed or implied) the ensuing day or night: --
{following}, next.[gl follow 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is;
also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
{follow}, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl for 2076 #
esti { estee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: --
are, be(-long), cal, X can[-not], come, consisteth, X dure {for} awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl from 3064 # |oipou {loy-poo'} ; genitive case singular
of the same as 3062; remaining time: -- { from} henceforth.[gl from 3063 # |oipon {loy-pon'} ; neuter singular of
the same as 3062; something remaining (adverbialy): -- besides, finally, furthermore, ({ from}) henceforth,
moreover, now, + it remaineth, then.[gl furthermore 3063 # loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as
3062; something remaining (adverbialy): -- besides, finally, { furthermore}, (from) henceforth, moreover, now, +
it remaineth, then.[gl good 3112 # makran { mak-ran'} ; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being
implied); at adistance (literally or figuratively): -- (a)far (off), {good} (great) way off.[ql great 3112 # makran
{mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or
figuratively): -- (a-)far (off), good ({ great} ) way off.[gl have 1510 # eimi {imee'} ; the first person singular present
indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, { have}
been, X itisl|, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[gl have
2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural)
they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X { have}, (that) is (to
say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl he 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including
nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative
feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with
article repeated): -- { he} (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman),
which, who.[gl henceforth 3064 # |oipou {loy-poo’} ; genitive case singular of the same as 3062; remaining time: -
- from { henceforth} .[gl henceforth 3063 # |oipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something
remaining (adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) { henceforth}, moreover, now, + it remaineth,
then.[gl her 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case
and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- { her}, + hereof, it, that, +
thereby, the (same), this (same).[gl here 5129 # toutoi {too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778;
to (in, with or by) this (person or thing): -- { here} [-by, -in], him, one, the same, there-in], this.[ql here 5124 #



touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- { here} [-unto], it, partly,
self[-same], so, that (intent), the same, there[-fore, - unto], this, thus, where[-fore].[gl here 5127 # toutou
{too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): --
{here}[-by], him, it, + such manner of, that, thence|- forth], thereabout, this, thus.[gl hereof 5026 # taute
{tow'-tay}; and tauten {tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case and genitive case
respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this. -- her, + { hereof}, it, that, + thereby, the
(same), this (same).[gl hereof 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy};
nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the
article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), { hereof}, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl him 5126 # touton {too'-ton} ;
accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- { him}, the same,
that, this.[gl him 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], { him}, one, the same, there]-in], this.[gl him 5127 # toutou { too'-too} ; genitive
case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], { him}, it, +
such manner of, that, thence[- forth], thereabout, this, thus.[gl house 4571 # se { seh} ; accusative case singular of
4771; thee: - - thee, thou, X thy { house} .[gl immediately 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the
genitive case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by,
{immediately}, presently, straightway.[qgl in 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-o0'-ro} ; from 1909 and 846 and (the
dative case singular of) a derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- {in} the
very act.[gl intent 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[-same], so, that ({intent}), the same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[ql is 0566 #
apechei { ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used impersonally; it is sufficient: -- it
{is} enough.[ql is1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary
and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it {is} I, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql is 1762 # eni {en'ee} ; contraction for the third
person singular present indicative of 1751; impersonally, thereisin or among: -- be, (there) {is}.[gl is 2076 # esti
{ estee'} ; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; aso (with neuter plural) they are: -- are,
be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) {is} (to say), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl is 3081 # lusitelei {100-sit-el-i'} ; third person singular
present indicative active of aderivative of acompound of 3080 and 5056; impersonally, it answers the purpose,
i.e. isadvantageous: -- it {is} better.[ql is 3603 # ho esti { ho es-tee’} ; from the neuter of 3739 and the third person
singular present ind. of 1510; whichis: -- called, which is (make), that {is} (to say).[ql is 3603 # ho esti {ho
es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichiis: -- called, which {is}
(make), that is (to say).[ql it 0566 # apechel { ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used
impersonally; it is sufficient: -- {it} isenough.[gl it 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present
indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been,
X {it} isl, was. Seealso 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql it 3063 #
loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): -- besides, finaly,
furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + {it} remaineth, then.[gl it 3081 # |usitelei {loo-sit-el-i'}; third
person singular present indicative active of aderivative of acompound of 3080 and 5056; impersonally, it answers
the purposg, i.e. is advantageous. -- {it} is better.[gl it 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine
plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, {it}, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[ql it 3778 #
houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute

{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee}; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. this or that (often with article repeated): -- he ({it} wasthat), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this
(man, same, woman), which, who.[ql it 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ;
dative case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: --
her, + hereof, {it}, that, + thereby, the (same), this (same).[ql it 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], {it}, partly, self[-same], so, that (intent), the same,
there[-fore, - unto], this, thus, where[-fore].[gl it 5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or
neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- herg[-by], him, {it}, + such manner of, that,
thencel- forth], thereabout, this, thus.[gl lawful 1832 # exesti { ex'-es-tee}; third person singular present indicative
of acompound of 1537 and 1510; so also exon { ex-on’} ; neuter present participle of the same (with or without



some form of 1510 expressed); impersonaly, it isright (through the figurative idea of being out in public): -- be
{lawful}, let, X may(-est).[gl let 1832 # exesti { ex'-es-tee}; third person singular present indicative of a compound
of 1537 and 1510; so also exon { ex-on'} ; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510
expressed); impersonally, it isright (through the figurative idea of being out in public): -- be lawful, {let}, X
may(-est).[ql let...be 2277 # eto { ay'-to} ; third person singular imperative of 1510; let him (or it) be; --

{let...be} .[ql lightly 5035 # tachu { takh-00} ; neuter singular of 5036 (as adverb); shortly, i.e. without delay, soon,
or (by surprise) suddenly, or (by implication, of ease) readily: -- {lightly}, quickly.[gl little 3397 # mikron
{mik-ron'} ; masculine or neuter singular of 3398 (as noun); a small space of time or degree: -- a ({little})
(while).[gl 10 2396 # ide {id'eh}; second person singular imperative active of 1492; used as an interjection to
denote surprise; 1o!: -- behold, {10}, see.[ql lo 2400 # idou { idoo'} ; second person singular imperative middie
voice of 1492; used asimperative lo!; -- behold, {10}, see.[gl make 3603 # ho esti { ho es-tee’} ; from the neuter of
3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichis: -- called, which is ({ make}), that is (to say).[ql
make 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is
(to say), { make}, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle. [gl man 3778 # houtos { hoo'-tos} ;
including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and
nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. thisor that
(often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this ({ man}, same,
woman), which, who.[gl manner 5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of
(from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such { manner} of, that, thence[-forth],
thereabout, this, thus.[gl may 1832 # exesti { ex'-es-tee} ; third person singular present indicative of acompound of
1537 and 1510; so aso exon { ex-on'} ; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510
expressed); impersonally, it isright (through the figurative idea of being out in public): -- be lawful, let, X

{may} (-est).[gl meaneth 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is;
also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, { meaneth}, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl meet 1163 #
dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon { deh-on'} ; neuter active participle of the same;
both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be { meet} , must (needs), (be)
need(-ful), ought, should.[gl moreover 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something
remaining (adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) henceforth, { moreover}, now, + it remaineth,
then.[gl must 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on’} ; neuter active
participle of the same; both used impersonaly; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
{must} (needs), (be) need(-ful), ought, should.[gl must 2076 # esti { es-tee’}; third person singular present
indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come,
consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X { must} needs, + profit, +
remaineth, + wrestle.[gl need 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon { deh-on'};
neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be
meet, must (needs), (be) { need} (-ful), ought, should.[gl needs 1163 # dei {die}; 3d person singular active present
of 1210; also deon {deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.)
necessary (as binding): -- behoved, be meet, must ({ needs}), (be) need(-ful), ought, should.[gl needs 2076 # esti
{es-tee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: --
are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make,
meaneth, X must { needs}, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl next 1966 # epiousa { ep-ee-00'-sah} ; feminine
singular participle of a comparative of 1909 and heimi (to go); supervening, i.e. (2250 or 3571 being expressed or
implied) the ensuing day or night: -- following, { next}.[gl not 1735 # endechetai { en-dekh'-et-ahee} ; third person
singular present of a compound of 1722 and 1209; (impersonally) it is accepted in, i.e. admitted (possible): -- can
(+ {not}) be[gl now 3063 # loipon {loy-pon’}; neuter singular of the same as 3062; something remaining
(adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, {now}, + it remaineth, then.[gl of
5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person
or thing): -- here[-by], him, it, + such manner { of}, that, thence[- forth], thereabout, this, thus.[ql off 3112 #
makran { mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or
figuratively): -- (a-)far ({off}), good (great) way off.[ql off 3112 # makran { mak-ran'}; feminine accusative case
singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or figuratively): -- (a-)far (off), good (great) way

{ off}.[gl one 5129 # toutoi { too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], him, { one}, the same, there]-in], this.[gl openly 1219 # demosios



{ day-mosee-os} ; from 1218; public; (feminine singular dative case as adverb) in public: -- common, { openly},
publickly.[gl ought 5534 # chre { khray} ; third person singular of the same as 5530 or 5531 used impersonaly; it
needs (must or should) be: -- { ought} .[gl ought 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also
deon { deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as
binding): -- behoved, be meet, must (needs), (be) need(-ful), { ought}, should.[gl out 5032 # tachion {takh'-ee-on} ;
neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more rapidly, or (in time)
more speedily: -- {out} [run], quickly, shortly, sooner.[gl partly 5124 # touto { too'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, { partly}, self[-same], so, that (intent), the same,
there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl presently 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the genitive
case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by, immediately,

{ presently}, straightway.[qgl profit 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or
it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + { profit}, + remaineth, + wrestle.[gl publickly
1219 # demosios { day-mosee-os} ; from 1218; public; (feminine singular dative case as adverb) in public: --
common, openly, {publickly}.[gl quickly 5035 # tachu {takh-00} ; neuter singular of 5036 (as adverb); shortly,
i.e. without delay, soon, or (by surprise) suddenly, or (by implication, of ease) readily: -- lightly, { quickly}.[ql
quickly 5032 # tachion { takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in
manner) more rapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], { quickly}, shortly, sooner.[gl remaineth 3063 #
loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): -- besides, finaly,
furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it { remaineth}, then.[gl remaineth 2076 # esti { es-tee’}; third
person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long),
call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + { remaineth}, + wrestle.[gl run 5032 # tachion { takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative
of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more rapidly, or (in time) more speedily: -- out [{run}],
quickly, shortly, sooner.[gl same 5126 # touton { too'-ton} ; accusative case singular masculine of 3778; this
(person, as objective of verb or preposition): -- him, the { same}, that, this.[gl same 5129 # toutoi {too'-to} ; dative
case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person or thing): -- here[-by, -in], him, one, the
{same}, there]-in], this.[gl same 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778;
that thing: -- here [-untQ], it, partly, self[-same], so, that (intent), the { same}, there[-fore, -unto], this, thus,
where[-fore].[gl same 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case,
accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- her, +
hereof, it, that, + thereby, the (same), this ({ same}).[gl same 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and
tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778;
(towards or of) this: -- her, + hereof, it, that, + thereby, the ({ same}), this (same).[gl same 3778 # houtos

{ hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute

{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the { same}, these, they, this
(man, same, woman), which, who.[gl same 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural
houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, { same}, woman), which, who.[gl say 2076 #
esti { estee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: --
are, be(-long), cal, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to { say} ), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl say 3603 # ho esti { ho es-tee’} ; from the neuter of
3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichis: -- called, which is (make), that is (to { say}).[dl
see 2400 # idou {idoo'} ; second person singular imperative middle voice of 1492; used asimperative lo!; --
behold, lo, {see}.[ql see 2396 # ide {id'eh}; second person singular imperative active of 1492; used as an
interjection to denote surprise; 1o!: -- behold, 1o, {see}.[ql self 5124 # touto { too'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, { self}[-same], so, that (intent), the same,
there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl she 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine
plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, it, { she}, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl shortly 5032 #
tachion {takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more
rapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], quickly, { shortly}, sooner.[gl should 1163 # dei {di€e}; 3d person



singular active present of 1210; also deon {deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally;
itis(was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet, must (needs), (be) need(-ful), ought, { should}.[qgl sO
5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly,
self[-same], {so}, that (intent), the same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl sooner 5032 # tachion
{takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more rapidly,
or (in time) more speedily: -- out [run], quickly, shortly, { sooner}.[ql straightway 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ;
from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: --
by and by, immediately, presently, { straightway}.[gl such 5127 # toutou {too'-too} ; genitive case singular
masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + { such} manner
of, that, thencel- forth], thereabout, this, thus.[gl such 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine
plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, it, she, {such} as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl take 3199 #
melo { mel’-0} ; aprimary verb; to be of interest to, i.e. to concern (only third person singular present indicative
used impersonally, it matters): -- ({take}) care.[ql that 5126 # touton { too'-ton} ; accusative case singular
masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- him, the same, { that}, this.[gl that 3603 #
ho esti { ho es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510; which is: -- called,
which is (make), {that} is (to say).[gl that 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of
3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-same], so, {that} (intent), the same, there[-fore, -unto], this, thus,
where[-fore].[ql that 5127 # toutou {to0'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or
concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, {that}, thence[- forth], thereabout, this,
thus.[gl that 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case
and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this. -- her, + hereof, it, { that}, +
thereby, the (same), this (same).[ql that 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he
(sheor it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor a
while, + follow, X have, ({that}) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[g]
that 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine
singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the
he (she or it), i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it was {that} ), hereof, it, she, such as, the same,
these, they, this (man, same, woman), which, who.[qgl the 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-o0'-ro} ; from 1909 and
846 and (the dative case singular of) a derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -
- in{the} very act.[gl the 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy};
nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the
article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it,
she, such as, {the} same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl the 5126 # touton {too'-ton} ;
accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- him, {the} same,
that, this.[gl the 5129 # toutoi {too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], him, one, {the} same, there]-in], this.[gl the 5124 # touto {too'-to} ; neuter
singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-sameg], so, that (intent),
{the} same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl the 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and
tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778;
(towards or of) this: -- her, + hereof, it, that, + thereby, {the} (same), this (same).[ql thee 4571 # se { seh};
accusative case singular of 4771; thee: -- {thee}, thou, X thy house.[gl then 3063 # loipon {Ioy-pon’} ; neuter
singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from)
henceforth, moreover, now, + it remaineth, {then}.[gl thence 5127 # toutou {too'-too} ; genitive case singular
masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of,
that, { thence} [-forth], thereabout, this, thus.[gl there 1762 # eni { en'-ee}; contraction for the third person singular
present indicative of 1751; impersonally, thereisin or among: -- be, ({there}) is.[ql there 5129 # toutoi {too'-to} ;
dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person or thing): -- here[-by, -in], him,
one, the same, {there} [-in], this.[gl there 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of
3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, { there} [-fore, -unto], this, thus,
where[-fore].[qgl thereabout 5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from
or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, that, thence[-forth], { thereabout},
this, thus.[gl thereby 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case,
accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- her, +



hereof, it, that, + {thereby}, the (same), this (same).[ql these 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative
masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine
plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article
repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, {these}, they, this (man, same, woman), which,
who.[ql they 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative
feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588
and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as,
the same, these, {they}, this (man, same, woman), which, who.[gl this 5126 # touton {too'-ton} ; accusative case
singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- him, the same, that, {this}.[ql this
5129 # toutoi {too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person or thing):
-- here[-by, -in], him, one, the same, there[-in], {this}.[qgl this 5124 # touto { too'-to} ; neuter singular nominative or
accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, there[-fore, -
unto], {this}, thus, where[-fore].[gl this 5127 # toutou {too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of
3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, that, thence[- forth],
thereabout, { this}, thus.[gl this 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten {tow'-tane}; and tautes { tow'-tace} ; dative
case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- her, +
hereof, it, that, + thereby, the (same), {this} (same).[ql this 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative
masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine
plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article
repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, {this} (man, same, woman), which,
who.[gl thou 4571 # se { seh}; accusative case singular of 4771; thee: -- thee, {thou}, X thy house.[gl thus 5124 #
touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly,
self[-same], so, that (intent), the same, there[-fore, -unto], this, { thus}, where[-fore].[gl thus 5127 # toutou
{too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): --
here[-by], him, it, + such manner of, that, thencel- forth], thereabout, this, {thus}.[ql thy 4571 # se { seh};
accusative case singular of 4771; thee: -- thee, thou, X {thy} house.[gl to 2076 # esti { estee’}; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; aso (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is ({to} say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl to 3603 # ho esti { ho es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third
person singular present ind. of 1510; which is: -- called, which is (make), that is ({to} say).[qgl to 3785 # ophelon

{ of'-el-on}; first person singular of apast tense of 3784; | ought (wish), i.e. (interjection) oh that!: -- would ({ to}
God.)[qgl very 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-o'-ro} ; from 1909 and 846 and (the dative case singular of) a
derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in the { very} act.[gl was 1510 # eimi
{imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist
(used only when emphatic): -- am, have been, X itis|, {was}. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070,
2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[gl was 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi

{ hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee};
from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it {was} that),
hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl way 3112 # makran
{mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or
figuratively): -- (a-)far (off), good (great) {way} off.[gl where 5124 # touto {to0'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-sameg], so, that (intent), the same, there[-fore,
-unto], this, thus, { where} [-fore].[gl which 3603 # ho esti { ho es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third
person singular present ind. of 1510; which is: -- called, {which} is (make), that is (to say).[gl which 3778 #
houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute
{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee}; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this
(man, same, woman), { which}, who.[gl while 3397 # mikron { mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 (as
noun); asmall space of time or degree: -- a (little) ({while}).[ql while 2076 # esti { es-tee’} ; third person singular
present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not],
come, consisteth, X dure for a{while}, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit,
+ remaineth, + wrestle.[gl who 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi

{ hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee};
from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it was that),
hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, { who}.[gl woman 3778 # houtos



{ hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute

{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee}; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this
(man, same, { woman} ), which, who.[gl would 3785 # ophelon { of'-el-on} ; first person singular of a past tense of
3784; | ought (wish), i.e. (interjection) oh that!: -- {would} (to God.)[gl wrestle 2076 # esti { es-tee'}; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs,
+ profit, + remaineth, + {wrestle}.[gl singular Interlinear Index Study singular LEV 027 002 Speak <01696
+dabar > unto the children <01121 +ben > of Isragl <03478 +Yisra>el >, and say <00559 +>amar > unto them,
When <03588 +kiy > a man <00376 +>iysh > shall make a{singular} <06381 +paa> > vow <05088 +neder >,
the persons <05315 +nephesh > [ shall be ] for the LORD <03068 +Y @hovah > by thy estimation <06187 + .
singular vow - singular , 6381, singular LEV 027 002 Speak <01696 +dabar > unto the children <01121 +ben >
of Israel <03478 +Yisra>el >, and say <00559 +>amar > unto them , When <03588 +kiy > a man <00376 +>iysh
> shall make a{singular} <06381 +pala> > vow <05088 +neder > , the persons <05315 +nephesh > [ shall be ]
for the LORD <03068 +Y @hovah > by thy estimation <06187 + . singular -6381 accomplish , hard , hidden , high
, make , marvellous, marvellously , marvels, miracles, performing , separate , { singular} , wonderful ,
wonderfully , wonderously , wonders, wondrous , wondrously , work , singular 6381 -- palal -- accomplish,
(arise...too, be too) hard, hidden, things toohigh, (be, do, do a, shew) marvelous(-ly, -els, things, work), miracles,
perform, separate, make { singular}, (be, great, make) wonderful(-ers, -ly,things, works), wondrous (things, works,
-ly). singular 7788 shuwr -- -- go, { singular} singular 6381 ## pala> { paw-law'} ; a primitive root; properly,
perhaps to separate, i.e. distinguish (literally or figuratively); by implication, to be (causatively, make) great,
difficult, wonderful: -- accomplish, (arise...too, be too) hard, hidden, thingstoo high, (be, do, do a, shew)
marvelous(-ly, - els, things, work), miracles, perform, separate, make { singular}, (be, great, make) wonderful (-ers,
-ly, things, works), wondrous (things, works, -1y).[gl singular 7788 ## shuwr { shoor} ; a primitive root; properly,
toturn, i.e. travel about (as aharlot or amerchant): -- go, { singular} See also 7891.[gl singular 027 002 Lev

/™ singular /vow , the persons shall be for the LORD by thy estimation . singular 1 - singular Speak unto the
children of Israel, and say unto them, When a man shall make a{singular} vow, the persons [shall be] for the
LORD by thy estimation.



God 3785 # ophelon { of-el-on} ; first person singular of a past tense of 3784; | ought (wish), i.e. (interjection) oh
that!: -- would (to { God} .)[ql | 1510 # eimi {imee}; the first person singular present indicative; a prolonged form
of aprimary and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X itis{l}, was. See also
1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql a 2076 # esti { estee’}; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, consisteth, X dure for {a} while, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[ql a 3397 # mikron { mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 (as
noun); asmall space of time or degree: -- {a} (little) (while).[ql afar 3112 # makran { mak-ran’} ; feminine
accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or figuratively): -- ({a)far} (off),
good (great) way off.[gl act 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-0'-ro} ; from 1909 and 846 and (the dative case
singular of) aderivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in the very {act}.[dl
am 1510 # eimi {imee}; thefirst person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective
verb; | exist (used only when emphatic): -- {am}, have been, X itis|, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258,
2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[gl and 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the genitive case
singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by {and} by, immediately,
presently, straightway.[ql are 2076 # esti { estee'} ; third person singular present indicative of 1510; he (she or it)
is; a'so (with neuter plural) they are: -- {are}, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[ql art 1488 # el
{i}; second person singular present of 1510; thou art: -- { art}, be.[ql as 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including
nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative
feminine plura hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with
article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such {as}, the same, these, they, this (man, same, woman),
which, who.[gl be 1163 # dei {di€}; 3d person singular active present of 1210; also deon { deh-on'}; neuter active
participle of the same; both used impersonaly; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, {be} meset,
must (needs), (be) need(-ful), ought, should. [gl be 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210;
also deon { deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as
binding): -- behoved, be meet, must (needs), ({ be}) need(-ful), ought, should. [gl be 1488 #ei {i}; second person
singular present of 1510; thou art: -- art, { be}.[gl be 1762 # eni { en'ee}; contraction for the third person singular
present indicative of 1751; impersonally, thereisin or among: -- { be}, (there) is.[gl be 1735 # endechetai

{ en-dekh'-et-ahee} ; third person singular present of a compound of 1722 and 1209; (impersonally) it is accepted
in, i.e. admitted (possible): -- can (+ not) { be}.[gl be 1832 # exesti { ex'-es-tee} ; third person singular present
indicative of acompound of 1537 and 1510; so also exon { ex-on'} ; neuter present participle of the same (with or
without some form of 1510 expressed); impersonally, it is right (through the figurative idea of being out in
public): -- {be} lawful, let, X may(-est).[gl be 2077 # esto { esto} ; second person singular present imperative of
1510; be thou; also estosan { es-to-san} ; third person of the same; let them be: -- {be}.[gl be 2076 # esti { estee} ;
third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are,

{be} (-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl become 4241 # prepo { prep'-o} ; apparently a primary
verb; to tower up (be conspicuous), i.e. (by implication) to be suitable or proper (third person singular present
indicative, often used impersonally, it isfit or right): -- { become}, comely.[gl been 1510 # eimi {imee} ; the first
person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist (used only when
emphatic): -- am, have {been}, X itis|, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076,
2771, 2468, 5600.[gl behold 2400 # idou {id-00'} ; second person singular imperative middle voice of 1492; used
asimperative lo!; -- { behold}, lo, see.[gl behold 2396 # ide {id'-eh} ; second person singular imperative active of
1492; used as an interjection to denote surprise; 10! -- { behold}, lo, see.[gl behoved 1163 # dei {die}; 3d person
singular active present of 1210; also deon {deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally;
itis(was, etc.) necessary (as binding): -- { behoved}, be meet, must (needs), (be) need(-ful), ought, should.[ql
besides 3063 # loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbialy): --
{besides}, finaly, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it remaineth, then.[gl better 3081 # lusitelei
{loo-sit-el-i'}; third person singular present indicative active of a derivative of acompound of 3080 and 5056;
impersonally, it answers the purpose, i.e. is advantageous: -- it is { better}.[qgl by 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ;
from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: --
{by} and by, immediately, presently, straightway.[gl by 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the genitive
case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and { by}, immediately,
presently, straightway.[ql call 2076 # esti { es-tee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it)



is; aso (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), { call}, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[ql called 3603 #
ho esti { ho es-tee}; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichiis: --
{called}, which is (make), that is (to say).[gl can 1735 # endechetai { en-dekh'-et-ahee} ; third person singular
present of acompound of 1722 and 1209; (impersonally) it is accepted in, i.e. admitted (possible): -- { can} (+ not)
be.[gl can 2076 # esti { estee’} ; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter
plura) they are: -- are, be(-long), call, X {can}[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have,
(that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl care 3199 # melo {mel'-0}; a
primary verb; to be of interest to, i.e. to concern (only third person singular present indicative used impersonaly,
it matters): -- (take) { care}.[gl come 2076 # esti { es-tee} ; third person singular present indicative of 1510; he (she
or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], { come}, consisteth, X durefor a
while, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[q]
comely 4241 # prepo { prep'-o} ; apparently a primary verb; to tower up (be conspicuous), i.e. (by implication) to
be suitable or proper (third person singular present indicative, often used impersonally, it isfit or right): --
become, { comely}.[gl common 1219 # demosios { day-mosee-os}; from 1218; public; (feminine singular dative
case as adverb) in public: -- { common}, openly, publickly.[gl consisteth 2076 # esti { es-tee'} ; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; aso (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, { consisteth}, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl dure 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of
1510; he (sheor it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X
{dure} for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, +
wrestle.[gl enough 0566 # apecheil { ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used
impersonally; it is sufficient: -- it is{enough}.[ql finally 3063 # loipon { loy-pon'} ; neuter singular of the same as
3062; something remaining (adverbially): -- besides, {finally}, furthermore, (from) henceforth, moreover, now, +
it remaineth, then.[gl following 1966 # epiousa { ep-ee-00'-sah} ; feminine singular participle of a comparative of
1909 and heimi (to go); supervening, i.e. (2250 or 3571 being expressed or implied) the ensuing day or night: --
{following}, next.[gl follow 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is;
also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
{follow}, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl for 2076 #
esti { estee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: --
are, be(-long), cal, X can[-not], come, consisteth, X dure {for} awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl from 3064 # |oipou {loy-poo'} ; genitive case singular
of the same as 3062; remaining time: -- { from} henceforth.[gl from 3063 # |oipon {loy-pon'} ; neuter singular of
the same as 3062; something remaining (adverbialy): -- besides, finally, furthermore, ({ from}) henceforth,
moreover, now, + it remaineth, then.[gl furthermore 3063 # loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as
3062; something remaining (adverbialy): -- besides, finally, { furthermore}, (from) henceforth, moreover, now, +
it remaineth, then.[gl good 3112 # makran { mak-ran'} ; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being
implied); at adistance (literally or figuratively): -- (a)far (off), {good} (great) way off.[ql great 3112 # makran
{mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or
figuratively): -- (a-)far (off), good ({ great} ) way off.[gl have 1510 # eimi {imee'} ; the first person singular present
indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, { have}
been, X itisl|, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[gl have
2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural)
they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X { have}, (that) is (to
say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl he 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including
nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative
feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with
article repeated): -- { he} (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman),
which, who.[gl henceforth 3064 # |oipou {loy-poo’} ; genitive case singular of the same as 3062; remaining time: -
- from { henceforth} .[gl henceforth 3063 # |oipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something
remaining (adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) { henceforth}, moreover, now, + it remaineth,
then.[gl her 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case
and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- { her}, + hereof, it, that, +
thereby, the (same), this (same).[gl here 5129 # toutoi {too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778;
to (in, with or by) this (person or thing): -- { here} [-by, -in], him, one, the same, there-in], this.[ql here 5124 #



touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- { here} [-unto], it, partly,
self[-same], so, that (intent), the same, there[-fore, - unto], this, thus, where[-fore].[gl here 5127 # toutou
{too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): --
{here}[-by], him, it, + such manner of, that, thence|- forth], thereabout, this, thus.[gl hereof 5026 # taute
{tow'-tay}; and tauten {tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case and genitive case
respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this. -- her, + { hereof}, it, that, + thereby, the
(same), this (same).[gl hereof 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy};
nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the
article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), { hereof}, it,
she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl him 5126 # touton {too'-ton} ;
accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- { him}, the same,
that, this.[gl him 5129 # toutoi {too'-to}; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], { him}, one, the same, there]-in], this.[gl him 5127 # toutou { too'-too} ; genitive
case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], { him}, it, +
such manner of, that, thence[- forth], thereabout, this, thus.[gl house 4571 # se { seh} ; accusative case singular of
4771; thee: - - thee, thou, X thy { house} .[gl immediately 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the
genitive case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by,
{immediately}, presently, straightway.[qgl in 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-o0'-ro} ; from 1909 and 846 and (the
dative case singular of) a derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- {in} the
very act.[gl intent 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here
[-unto], it, partly, self[-same], so, that ({intent}), the same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[ql is 0566 #
apechei { ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used impersonally; it is sufficient: -- it
{is} enough.[ql is1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary
and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it {is} I, was. See also 1488, 1498,
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql is 1762 # eni {en'ee} ; contraction for the third
person singular present indicative of 1751; impersonally, thereisin or among: -- be, (there) {is}.[gl is 2076 # esti
{ estee'} ; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; aso (with neuter plural) they are: -- are,
be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) {is} (to say), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl is 3081 # lusitelei {100-sit-el-i'} ; third person singular
present indicative active of aderivative of acompound of 3080 and 5056; impersonally, it answers the purpose,
i.e. isadvantageous: -- it {is} better.[ql is 3603 # ho esti { ho es-tee’} ; from the neuter of 3739 and the third person
singular present ind. of 1510; whichis: -- called, which is (make), that {is} (to say).[ql is 3603 # ho esti {ho
es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichiis: -- called, which {is}
(make), that is (to say).[ql it 0566 # apechel { ap-ekh'-i}; third person singular present indicative active of 568 used
impersonally; it is sufficient: -- {it} isenough.[gl it 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present
indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist (used only when emphatic): -- am, have been,
X {it} isl, was. Seealso 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql it 3063 #
loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): -- besides, finaly,
furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + {it} remaineth, then.[gl it 3081 # |usitelei {loo-sit-el-i'}; third
person singular present indicative active of aderivative of acompound of 3080 and 5056; impersonally, it answers
the purposg, i.e. is advantageous. -- {it} is better.[gl it 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine
plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, {it}, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[ql it 3778 #
houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute

{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee}; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. this or that (often with article repeated): -- he ({it} wasthat), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this
(man, same, woman), which, who.[ql it 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ;
dative case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: --
her, + hereof, {it}, that, + thereby, the (same), this (same).[ql it 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], {it}, partly, self[-same], so, that (intent), the same,
there[-fore, - unto], this, thus, where[-fore].[gl it 5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or
neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- herg[-by], him, {it}, + such manner of, that,
thencel- forth], thereabout, this, thus.[gl lawful 1832 # exesti { ex'-es-tee}; third person singular present indicative
of acompound of 1537 and 1510; so also exon { ex-on’} ; neuter present participle of the same (with or without



some form of 1510 expressed); impersonaly, it isright (through the figurative idea of being out in public): -- be
{lawful}, let, X may(-est).[gl let 1832 # exesti { ex'-es-tee}; third person singular present indicative of a compound
of 1537 and 1510; so also exon { ex-on'} ; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510
expressed); impersonally, it isright (through the figurative idea of being out in public): -- be lawful, {let}, X
may(-est).[ql let...be 2277 # eto { ay'-to} ; third person singular imperative of 1510; let him (or it) be; --

{let...be} .[ql lightly 5035 # tachu { takh-00} ; neuter singular of 5036 (as adverb); shortly, i.e. without delay, soon,
or (by surprise) suddenly, or (by implication, of ease) readily: -- {lightly}, quickly.[gl little 3397 # mikron
{mik-ron'} ; masculine or neuter singular of 3398 (as noun); a small space of time or degree: -- a ({little})
(while).[gl 10 2396 # ide {id'eh}; second person singular imperative active of 1492; used as an interjection to
denote surprise; 1o!: -- behold, {10}, see.[ql lo 2400 # idou { idoo'} ; second person singular imperative middie
voice of 1492; used asimperative lo!; -- behold, {10}, see.[gl make 3603 # ho esti { ho es-tee’} ; from the neuter of
3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichis: -- called, which is ({ make}), that is (to say).[ql
make 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter
plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is
(to say), { make}, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle. [gl man 3778 # houtos { hoo'-tos} ;
including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and
nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. thisor that
(often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this ({ man}, same,
woman), which, who.[gl manner 5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of
(from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such { manner} of, that, thence[-forth],
thereabout, this, thus.[gl may 1832 # exesti { ex'-es-tee} ; third person singular present indicative of acompound of
1537 and 1510; so aso exon { ex-on'} ; neuter present participle of the same (with or without some form of 1510
expressed); impersonally, it isright (through the figurative idea of being out in public): -- be lawful, let, X

{may} (-est).[gl meaneth 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (sheor it) is;
also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, { meaneth}, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl meet 1163 #
dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon { deh-on'} ; neuter active participle of the same;
both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be { meet} , must (needs), (be)
need(-ful), ought, should.[gl moreover 3063 # loipon {loy-pon'}; neuter singular of the same as 3062; something
remaining (adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) henceforth, { moreover}, now, + it remaineth,
then.[gl must 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon {deh-on’} ; neuter active
participle of the same; both used impersonaly; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet,
{must} (needs), (be) need(-ful), ought, should.[gl must 2076 # esti { es-tee’}; third person singular present
indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come,
consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X { must} needs, + profit, +
remaineth, + wrestle.[gl need 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also deon { deh-on'};
neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be
meet, must (needs), (be) { need} (-ful), ought, should.[gl needs 1163 # dei {die}; 3d person singular active present
of 1210; also deon {deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.)
necessary (as binding): -- behoved, be meet, must ({ needs}), (be) need(-ful), ought, should.[gl needs 2076 # esti
{es-tee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: --
are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make,
meaneth, X must { needs}, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl next 1966 # epiousa { ep-ee-00'-sah} ; feminine
singular participle of a comparative of 1909 and heimi (to go); supervening, i.e. (2250 or 3571 being expressed or
implied) the ensuing day or night: -- following, { next}.[gl not 1735 # endechetai { en-dekh'-et-ahee} ; third person
singular present of a compound of 1722 and 1209; (impersonally) it is accepted in, i.e. admitted (possible): -- can
(+ {not}) be[gl now 3063 # loipon {loy-pon’}; neuter singular of the same as 3062; something remaining
(adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from) henceforth, moreover, {now}, + it remaineth, then.[gl of
5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person
or thing): -- here[-by], him, it, + such manner { of}, that, thence[- forth], thereabout, this, thus.[ql off 3112 #
makran { mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or
figuratively): -- (a-)far ({off}), good (great) way off.[ql off 3112 # makran { mak-ran'}; feminine accusative case
singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or figuratively): -- (a-)far (off), good (great) way

{ off}.[gl one 5129 # toutoi { too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], him, { one}, the same, there]-in], this.[gl openly 1219 # demosios



{ day-mosee-os} ; from 1218; public; (feminine singular dative case as adverb) in public: -- common, { openly},
publickly.[gl ought 5534 # chre { khray} ; third person singular of the same as 5530 or 5531 used impersonaly; it
needs (must or should) be: -- { ought} .[gl ought 1163 # dei {die}; 3d person singular active present of 1210; also
deon { deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally; it is (was, etc.) necessary (as
binding): -- behoved, be meet, must (needs), (be) need(-ful), { ought}, should.[gl out 5032 # tachion {takh'-ee-on} ;
neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more rapidly, or (in time)
more speedily: -- {out} [run], quickly, shortly, sooner.[gl partly 5124 # touto { too'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, { partly}, self[-same], so, that (intent), the same,
there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl presently 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ; from 1537 and the genitive
case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: -- by and by, immediately,

{ presently}, straightway.[qgl profit 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he (she or
it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, +
follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + { profit}, + remaineth, + wrestle.[gl publickly
1219 # demosios { day-mosee-os} ; from 1218; public; (feminine singular dative case as adverb) in public: --
common, openly, {publickly}.[gl quickly 5035 # tachu {takh-00} ; neuter singular of 5036 (as adverb); shortly,
i.e. without delay, soon, or (by surprise) suddenly, or (by implication, of ease) readily: -- lightly, { quickly}.[ql
quickly 5032 # tachion { takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in
manner) more rapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], { quickly}, shortly, sooner.[gl remaineth 3063 #
loipon {loy-pon'} ; neuter singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): -- besides, finaly,
furthermore, (from) henceforth, moreover, now, + it { remaineth}, then.[gl remaineth 2076 # esti { es-tee’}; third
person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long),
call, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + { remaineth}, + wrestle.[gl run 5032 # tachion { takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative
of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more rapidly, or (in time) more speedily: -- out [{run}],
quickly, shortly, sooner.[gl same 5126 # touton { too'-ton} ; accusative case singular masculine of 3778; this
(person, as objective of verb or preposition): -- him, the { same}, that, this.[gl same 5129 # toutoi {too'-to} ; dative
case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person or thing): -- here[-by, -in], him, one, the
{same}, there]-in], this.[gl same 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778;
that thing: -- here [-untQ], it, partly, self[-same], so, that (intent), the { same}, there[-fore, -unto], this, thus,
where[-fore].[gl same 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case,
accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- her, +
hereof, it, that, + thereby, the (same), this ({ same}).[gl same 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and
tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778;
(towards or of) this: -- her, + hereof, it, that, + thereby, the ({ same}), this (same).[gl same 3778 # houtos

{ hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute

{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the { same}, these, they, this
(man, same, woman), which, who.[gl same 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural
houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, { same}, woman), which, who.[gl say 2076 #
esti { estee’}; third person singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: --
are, be(-long), cal, X can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to { say} ), make,
meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl say 3603 # ho esti { ho es-tee’} ; from the neuter of
3739 and the third person singular present ind. of 1510; whichis: -- called, which is (make), that is (to { say}).[dl
see 2400 # idou {idoo'} ; second person singular imperative middle voice of 1492; used asimperative lo!; --
behold, lo, {see}.[ql see 2396 # ide {id'eh}; second person singular imperative active of 1492; used as an
interjection to denote surprise; 1o!: -- behold, 1o, {see}.[ql self 5124 # touto { too'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, { self}[-same], so, that (intent), the same,
there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl she 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine
plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, it, { she}, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl shortly 5032 #
tachion {takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more
rapidly, or (in time) more speedily: -- out [run], quickly, { shortly}, sooner.[gl should 1163 # dei {di€e}; 3d person



singular active present of 1210; also deon {deh-on'} ; neuter active participle of the same; both used impersonally;
itis(was, etc.) necessary (as binding): -- behoved, be meet, must (needs), (be) need(-ful), ought, { should}.[qgl sO
5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly,
self[-same], {so}, that (intent), the same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl sooner 5032 # tachion
{takh'-ee-on} ; neuter singular of the comparative of 5036 (as adverb); more swiftly, i.e. (in manner) more rapidly,
or (in time) more speedily: -- out [run], quickly, shortly, { sooner}.[ql straightway 1824 # exautes { ex-ow'-tace} ;
from 1537 and the genitive case singular feminine of 846 (5610 being understood); from that hour, i.e. instantly: --
by and by, immediately, presently, { straightway}.[gl such 5127 # toutou {too'-too} ; genitive case singular
masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + { such} manner
of, that, thencel- forth], thereabout, this, thus.[gl such 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine
plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai

{ how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it
was that), hereof, it, she, {such} as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl take 3199 #
melo { mel’-0} ; aprimary verb; to be of interest to, i.e. to concern (only third person singular present indicative
used impersonally, it matters): -- ({take}) care.[ql that 5126 # touton { too'-ton} ; accusative case singular
masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- him, the same, { that}, this.[gl that 3603 #
ho esti { ho es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third person singular present ind. of 1510; which is: -- called,
which is (make), {that} is (to say).[gl that 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of
3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-same], so, {that} (intent), the same, there[-fore, -unto], this, thus,
where[-fore].[ql that 5127 # toutou {to0'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or
concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, {that}, thence[- forth], thereabout, this,
thus.[gl that 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case
and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this. -- her, + hereof, it, { that}, +
thereby, the (same), this (same).[ql that 2076 # esti { es-tee'}; third person singular present indicative of 1510; he
(sheor it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X durefor a
while, + follow, X have, ({that}) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[g]
that 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine
singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the
he (she or it), i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it was {that} ), hereof, it, she, such as, the same,
these, they, this (man, same, woman), which, who.[qgl the 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-o0'-ro} ; from 1909 and
846 and (the dative case singular of) a derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -
- in{the} very act.[gl the 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy};
nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the
article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it,
she, such as, {the} same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl the 5126 # touton {too'-ton} ;
accusative case singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- him, {the} same,
that, this.[gl the 5129 # toutoi {too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this
(person or thing): -- here[-by, -in], him, one, {the} same, there]-in], this.[gl the 5124 # touto {too'-to} ; neuter
singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-sameg], so, that (intent),
{the} same, there[-fore, -unto], this, thus, where[-fore].[gl the 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and
tautes { tow'-tace} ; dative case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778;
(towards or of) this: -- her, + hereof, it, that, + thereby, {the} (same), this (same).[ql thee 4571 # se { seh};
accusative case singular of 4771; thee: -- {thee}, thou, X thy house.[gl then 3063 # loipon {Ioy-pon’} ; neuter
singular of the same as 3062; something remaining (adverbially): -- besides, finally, furthermore, (from)
henceforth, moreover, now, + it remaineth, {then}.[gl thence 5127 # toutou {too'-too} ; genitive case singular
masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of,
that, { thence} [-forth], thereabout, this, thus.[gl there 1762 # eni { en'-ee}; contraction for the third person singular
present indicative of 1751; impersonally, thereisin or among: -- be, ({there}) is.[ql there 5129 # toutoi {too'-to} ;
dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person or thing): -- here[-by, -in], him,
one, the same, {there} [-in], this.[gl there 5124 # touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of
3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, { there} [-fore, -unto], this, thus,
where[-fore].[qgl thereabout 5127 # toutou { too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from
or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, that, thence[-forth], { thereabout},
this, thus.[gl thereby 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten { tow'-tane} ; and tautes { tow'-tace} ; dative case,
accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- her, +



hereof, it, that, + {thereby}, the (same), this (same).[ql these 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative
masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine
plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article
repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, {these}, they, this (man, same, woman), which,
who.[ql they 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative
feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588
and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as,
the same, these, {they}, this (man, same, woman), which, who.[gl this 5126 # touton {too'-ton} ; accusative case
singular masculine of 3778; this (person, as objective of verb or preposition): -- him, the same, that, {this}.[ql this
5129 # toutoi {too'-to} ; dative case singular masculine or neuter of 3778; to (in, with or by) this (person or thing):
-- here[-by, -in], him, one, the same, there[-in], {this}.[qgl this 5124 # touto { too'-to} ; neuter singular nominative or
accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-same], so, that (intent), the same, there[-fore, -
unto], {this}, thus, where[-fore].[gl this 5127 # toutou {too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of
3778; of (from or concerning) this (person or thing): -- here[-by], him, it, + such manner of, that, thence[- forth],
thereabout, { this}, thus.[gl this 5026 # taute { tow'-tay} ; and tauten {tow'-tane}; and tautes { tow'-tace} ; dative
case, accusative case and genitive case respectively of the feminine singular of 3778; (towards or of) this: -- her, +
hereof, it, that, + thereby, the (same), {this} (same).[ql this 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative
masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine
plural hautai { how'-tahee} ; from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article
repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, {this} (man, same, woman), which,
who.[gl thou 4571 # se { seh}; accusative case singular of 4771; thee: -- thee, {thou}, X thy house.[gl thus 5124 #
touto {too'-to} ; neuter singular nominative or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly,
self[-same], so, that (intent), the same, there[-fore, -unto], this, { thus}, where[-fore].[gl thus 5127 # toutou
{too'-too} ; genitive case singular masculine or neuter of 3778; of (from or concerning) this (person or thing): --
here[-by], him, it, + such manner of, that, thencel- forth], thereabout, this, {thus}.[ql thy 4571 # se { seh};
accusative case singular of 4771; thee: -- thee, thou, X {thy} house.[gl to 2076 # esti { estee’}; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; aso (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is ({to} say), make, meaneth, X must
needs, + profit, + remaineth, + wrestle.[gl to 3603 # ho esti { ho es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third
person singular present ind. of 1510; which is: -- called, which is (make), that is ({to} say).[qgl to 3785 # ophelon

{ of'-el-on}; first person singular of apast tense of 3784; | ought (wish), i.e. (interjection) oh that!: -- would ({ to}
God.)[qgl very 1888 # epautophoroi { ep-ow-tof-o'-ro} ; from 1909 and 846 and (the dative case singular of) a
derivative of phor (athief); in theft itself, i.e. (by analogy) in actual crime: -- in the { very} act.[gl was 1510 # eimi
{imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; | exist
(used only when emphatic): -- am, have been, X itis|, {was}. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070,
2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[gl was 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi

{ hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee};
from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it {was} that),
hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, who.[gl way 3112 # makran
{mak-ran'}; feminine accusative case singular of 3117 (3598 being implied); at a distance (literally or
figuratively): -- (a-)far (off), good (great) {way} off.[gl where 5124 # touto {to0'-to} ; neuter singular nominative
or accusative case of 3778; that thing: -- here [-unto], it, partly, self[-sameg], so, that (intent), the same, there[-fore,
-unto], this, thus, { where} [-fore].[gl which 3603 # ho esti { ho es-tee'} ; from the neuter of 3739 and the third
person singular present ind. of 1510; which is: -- called, {which} is (make), that is (to say).[gl which 3778 #
houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute
{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee}; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this
(man, same, woman), { which}, who.[gl while 3397 # mikron { mik-ron'}; masculine or neuter singular of 3398 (as
noun); asmall space of time or degree: -- a (little) ({while}).[ql while 2076 # esti { es-tee’} ; third person singular
present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X can[-not],
come, consisteth, X dure for a{while}, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit,
+ remaineth, + wrestle.[gl who 3778 # houtos { hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi

{ hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute { how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee};
from the article 3588 and 846; the he (she or it), i.e. thisor that (often with article repeated): -- he (it was that),
hereof, it, she, such as, the same, these, they, this (man, same, woman), which, { who}.[gl woman 3778 # houtos



{ hoo'-tos} ; including nominative masculine plural houtoi { hoo'-toy} ; nominative feminine singular haute

{ how'-tay} ; and nominative feminine plural hautai { how'-tahee}; from the article 3588 and 846; the he (she or it),
i.e. this or that (often with article repeated): -- he (it was that), hereof, it, she, such as, the same, these, they, this
(man, same, { woman} ), which, who.[gl would 3785 # ophelon { of'-el-on} ; first person singular of a past tense of
3784; | ought (wish), i.e. (interjection) oh that!: -- {would} (to God.)[gl wrestle 2076 # esti { es-tee'}; third person
singular present indicative of 1510; he (she or it) is; also (with neuter plural) they are: -- are, be(-long), call, X
can[-not], come, consisteth, X dure for awhile, + follow, X have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs,
+ profit, + remaineth, + {wrestle}.[g]









singular -6381 accomplish, hard , hidden , high , make , marvellous, marvellously , marvels, miracles,
performing , separate , { singular} , wonderful , wonderfully , wonderously , wonders , wondrous , wondrously ,
work ,



singular 6381 -- palal -- accomplish, (arise...too, be too) hard, hidden, things toohigh, (be, do, do a, shew)
marvelous(-ly, - els, things, work), miracles,perform, separate, make { singular}, (be, great, make) wonderful(-ers,
-ly,things, works), wondrous (things, works, -ly). singular 7788 shuwr -- -- go, {singular}









singular 6381 ## pala> { paw-law'} ; a primitive root; properly, perhapsto separate, i.e. distinguish (literally or
figuratively); by implication, to be (causatively, make) great, difficult, wonderful: -- accomplish, (arise...too, be
too) hard, hidden, things too high, (be, do, do a, shew) marvelous(-ly, - s, things, work), miracles, perform,
separate, make { singular}, (be, great, make) wonderful (-ers, -ly, things, works), wondrous (things, works, -ly).[dl
singular 7788 ## shuwr { shoor}; a primitive root; properly, to turn, i.e. travel about (as a harlot or a merchant): --
go, {singular} See also 7891.[dl
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singular Interlinear Index Study singular LEV 027 002 Speak <01696 +dabar > unto the children <01121 +ben >
of lsrael <03478 +Yisra>el >, and say <00559 +>amar > unto them , When <03588 +kiy > a man <00376 +>iysh
> shall make a{singular} <06381 +pala> > vow <05088 +neder > , the persons <05315 +nephesh > [ shall be ]
for the LORD <03068 +Y @hovah > by thy estimation <06187 + .



singular vow



singular Lev_27 02 /M singular /vow , the persons shall be for the LORD by thy estimation .



singular 1 -



- singular , 6381,



singular Speak unto the children of Israel, and say unto them, When a man shall make a{singular} vow, the
persons [shall be] for the LORD by thy estimation.
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